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ZDONCEK

L1sf s podobami za mladino

Lefo 35

OKkfober 1933

Stev. 1-2

Ilka Pasfefova

Zacarani polzek (pravijica)

Dve sestrici, zlatolaska Aja in &r=
nulica Hajka, sta 5li z mamico na
izprehod. Kar ugleda Hajka pod
grmom lepo polzevo hisico.

»Joj! Polzek je izgubil hiSico.
Domov jo vzamem, pa se bova i
grali z njo,« je vzkliknila Hajka, po-
brala hiSico in jo odnesla domov.

Drugega dne sta §li sestrici z ma-
mico zopet skozi gozd. Zlatolaska
Aja opazi golega polza, ki je lezel
v breg. Ves siv je bil, le po glavi je
imel rumeno liso.

»Mamica, kam gre polzek?« je
vprasala Aja.

»Domov.«

»Kje pa je doma?«

»V majckeni, majckeni hisici. Ali
si pozabila, da jo je vCeraj Hajka
vzela s seboj?«

»Qj, ubogi polziek! Zdaj bo pa
moker, ¢e bo dezevalo.«

Aja je stopila k polzku in mu de-
jala:

»Polzek, ves, sva ti medve vzeli
hisico. A prinesem ti jo nazaj, da
ne bo dezevalo na te. Tu pocakaj!

Jutri pridemo spet v gozd, pa ti vr=
nem hi$ico.«

Drugega dne je sivi polzek cakal
in ¢akal, ali deklice ni bilo od niko-
der. Nad gozdom so se zbrali temni
oblaki, sonce se je skrilo. 1z oblakov
se je usul dez in lilo je ves dan in
vso no¢. Polzka je zeblo, da se je
ves tresel. Se je cakal nekaj dni.
Zopet je sijalo sonce, a zlatolasa
deklica ni prisla, pozabila je na
svojo obljubo.

Tedaj je sivi polzek poslal muho
k sosedam naokrog. Muha je skliz
cala vse polze na zborovanje.

Na vecer, ko so ze vsi ljudje odsli
v mesto, je gozd ¢udno ozivel. Od
vseh strani so lezli polzki proti bre-
gu. Ko so prilezli na vrh hriba, jih
je ze pricakoval njihov poglavar
— sivi polzek.

Zdajci je pokukal mesec izza hri-
ba in posijal na polzji zbor.

In glej! Vsi polzki so se izpreme:=
nili v lepe gospode, v najlepsega pa
sivi polzek. Imel je obleko iz sivega
zameta in sive svile, na glavi pa zla:
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to krono. Vsi drugi so se mu klanjali
— bil je njihov kralj.

In mladi kralj je stopil na vzvisen
prostor in nagovoril bleste¢i zbor
dvorjanov:

»Moji zvesti dvorjani! Le od pr:
vega luninega svita do prvega pe:
telinjega klica nam je dovoljena
¢loveska postava. Sklical sem vas na
posvet. Dve deklici, Aja in Hajka,
sta mi storili veliko krivico. Hajka
mi je vzela higico in jo odnesla da-
le¢ v mesto, kamor polzki ne mo:
remo za njo. Aja pa mi je obljubila,
da vrne hisico, a obljube ni drzala.
Kaj naj storim?«

Iz zbora se je dvignil najstarejsi
dvorjan in svetoval:

»Kadar pride katera izmed njiju
zopet v gozd, jo ujamemo in se
osvetimo nad njo.«

»Pray imas! Tako napravimol« so
kriknili dvorjani.
Kralj je prikimal.

Ker zapoje petelin v dolini, se vsi
zopel spremene v polzie in se raz:
idejo po gozdu ter zlezejo vsak v
svojo hisico; le sivi polzek je preze-
bal vso noc in proti jutru je deze:
valo nanj, da je bil ves moker.

Popoldne pa je bilo lepo vreme in
Ajain Hajka sta sli zopet z mamico
na izprehod. V gozdu sta deklici na-
birali zelod z lepimi kapicami. V
plitvi jami, kjer se je nabralo mno:-
go listja in zeloda, opazi Aja lepo
gobo z rdec¢im klobuckom.

»Tole pokazem mamici« si misli
in iztegne roko.

A njena roka ne doseze gobe. Aja
se hitro odloci in skoci v sredo jame
na mehko listje.

2

Toda — joj! Listje se razmakne,
Ajine nozice se uderejo — jama ni
imela tal. Ni bila navadna jama, bi:
la je luknja skozi zemljo.

Aja 3e vidi, kako ji pokima go=
bica, kako se ji rezi star naguban
obraz pod rdec¢im klobuckom, po:
tem ne vidi niCesar ve¢. Tema jo
objame, globlje in globlje se po:
dreza.

Ze cuti toploto, ki prihaja od sre:
dine zemlje. Vedno hujsa vrocina jo
obdaja. Zdajci zacuti tolik$no vro-
¢ino, da jo zapeCe po vsem telesu.
Dozdeva se ji, da dréi skozi ogenj.
Od bolecine zakrici:

»Mamical O, mamical«
A mamica je ne slisi.

Dalje in dalje dr¢i Aja skozi zem=
ljo kakor blisk. Ze ponehava vro:
¢ina. Ubogo Ajo objame prijeten
hlad. Nekaj se ji zasveti pod no-
gami in — zdajci pridréi na zemelj-
sko povrsje. Silen veter — prepih
skozi zemljo — jo vrze iz luknje
dale¢ na veliko frato.

Vsa omamljena oblezi Aja v travi.
Naposled odpre o¢i in se zacudi.

No¢ jo obdaja. Zvezdice se blesce
na nebu. Luna sveti.

Na koncu trate ugleda Aja veliko
vodo. Valovi se leskeCejo v luninem
svitu.

»Morjel« vzklikne Aja.

Poznala je morje, saj je bila poleti
z mamico in sestrico ob njem. A ono
morje je bilo prijazno, polno belih
jadrenic. Svetle hise so stale na nje-
govi obali in lepi ljudje so se izpre=
hajali po obrezju. Tu pa je ugledala
drugacno morje: veliko in tiho se je



dvigalo in padalo. In nikjer zive
dusde.

Nikjer?

Ozre se na drugo stran trate in
se prestrasi. ..

Tam se dvigajo visoke palme, pod
njimi pa stoje cudne, Sotorom po-
dobne koc¢e. Pred najvecjo koco

glavarja, da si izbere eno izmed njih.
A glavarju ni bila nobena v3ed,
prav nobena.

Zdajci prinesejo Ajo in jo postas
vijo predenj. Eden izmed divjakov
zaklice:

»Dobri duh ti je poslal drugo
zenol«

gori velik ogenj in okrog njega ska=
Cejo napol nagi ¢rni divjaki.

Aja je brz sklonila glavo, da bi
se skrila v travo —

Eden izmed divjakov je ugledal
med travo njene bleicece zlate lase
in Ze se je s krikom in vikom zas
gnala proti njej vsa ¢rna druhal. Po-
grabili so jo in jo odnesli k ognju,
kjer jih je pricakoval glavar. Poleg
glavarja je na visokem odru lezalo
truplo glavarjeve zene. Divjaki so
bas obhajali pogrebne svecanosti.
Mnogo ¢rnih Zen so pripeljali pred

»Dobri duh ti jo je poslall«< so
zakricali divjaki.

Glavar se je nasmehnil, da so se
mu v ¢rnem obrazu zasvetili beli
zobje. Aja mu je ugajala. Divjaki
so veseli zaplesali okrog glavarjeve
neveste — Aje. Potem so ji odkazali
prostor na stopnici pod glavarjevim
prestolom in nadaljevali so pogreb:
ne svecCanosti Se tri dni in fri noci.

Aja je ves Cas prejokala. Z grozo
je opazila, da je na poti skozi zemljo
postala vsa ¢rna, le lasje so ostali
zlati. (Konec prihodnjic.)
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Dr. Roman Savnik

Clovek — ofrok prirode

D brezvodni pusScavi

Preko severne Afrike in onstran
Rdeega morja v Arabiji in notranji
Aziji do Kitajske se razprostira veé ti-
so¢ kilometrov dolgo puséavsko ozem-
lje. Tudi v Severni in Juzni Ameriki, v
juZni Afriki ter v notranji Avstraliji so
veliki puscavski predeli. Kljub tako raz-
liéni legi je pokrajinska slika povsod
enaka. Na velike razdalje je ozemlje
golo; marsikje ni ne Sumelega grma,
ne glasu zivali, ki bi motile slovesno
tisino. Drugod uspeva vsaj borno drev-
je, a le v otokih leze rodovitni predeli,
tako zvane oaze ali zelenice, kjer se
med ponosnimi sen¢natimi palmami
vrste travniki, polja in vrtovi

Puscavska tla so skalovita, ali pa
jih pokrivajo debele plasti finega ru-
menkastega peska, ki se v&asi grmadi
v pravcatih grickih. Tod neredko div-
jajo viharji, ki Zeno mase peska pred
seboj, da zatemni nebo in sili potniku
v o¢i, nos, usta in uSesa, ne da bi se
pred njim mogel uspedno braniti.

Pudéave so skoraj brez dezja. Za-
radi pomanjkanja vode je promet pre-
ko njih tako otezkoéen, da mnogo bolj
lo¢ijo ljudi kot gorovje ali morje. —
Rastlinstvo je povsem prilagojeno su-
hemu zraku in pomanjkanju moce.
Drevije ima malo sokov, listi so ozki
in debeli, korenine se razraséajo glo-
boko v zemljo. Zivali, tako n. pr. noji
in dromedarji so izredno vztrajne in
odporne. Povsem brezvodne predele
lahko hitro premerijo, obenem pa mo-
rejo vztrajati brez vode in hrane tud:
dalje ¢&asa.

Puséavi se je prilagodil tudi ¢lovek.
Tod prebivajo sloka in miSi¢asta ljud-
stva; med njimi ni debeluhov. Vro¢ in
suh zrak jim temni polt, ki postane
rada raskava in razpoka. Zato si jo
mazejo z mastjo ali oljem. Marsikje
nosijo na obrazu paj¢olan, da se suhi
zrak pred vdihavanjem malo ovlazi.
Po puscavskem pesku, ki se ¢ez dan
segreje do 70° C, ni mozZno potovati
brez obutve; povsod nosijo &evlje ali
sandale.

Prebivavei pu$éav imajo nenavadno
razvita Cutila. Najrahleje zvoéne va-
love zaznajo Se na daljavo. Brez po-
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sebne pozornosti Cujejo Cloveka do
pol km dale¢. Zato se znanca tudi Se
po razhodu lahko dalje ¢asa pogovar-
jata, a mi bi mislili, da govori le vsak
sam s seboj. Mnoge matere celo nate-
zajo otrokom uSesa, da bi v Zivljenju
bolje ¢uli. Zgolj po vonju utegnejo
ljudje na golih kamenitih tleh Ze po
nekaj dneh spoznati ¢lovesko ali Zival-
sko sled. Kot zavoha Zivina v ruskih
stepah vodo na veliko daljavo, tako na
pr. Arabec veselo vzklikne, da je
ugledal reko Nil. Odkril pa ie reko
mnogo prej kot jo je videl. V Avstra-
liji najraje sprejemajo k policiji on-
dotne ¢rnce iz pusfave ravno zato, ker
kazejo izreden dar pri zasledovanju
ljudi in Zivali. Se bolj nas pa ¢udi ostri-
na vida. Avstralec vidi cebelo, ki ni
vecja od nase sobne muhe, v temi dre-
vesnih debel Ze na daljavo 10 m. V
Sahari Stejejo domadini ljudi in Zivali,
¢im so se pojavili na obzorju. Evropec
ne bi takrat videl $e niCesar, kvedjemu
z daljnogledom.

Po pudlavah prebivajo nemirni pa-
stirji in lovci. Zovemo jih nomade. Za-
radi vednega potovanja od pasnika do
pa$nika, od studenca do studenca se
po zivljenjskih navadah moéno razli-
kujejo od stalno naseljenih prebivav-
cev. Ni se jim treba sklanjati nad plu-
gom, ne vihteti motike, v neizmerni pu-
S¢avi uzivajo zlato prostost. Vse njiho-
vo bogastvo je Zivina, oroZje in pre-
proge. Razen lahkega $otora, ki ga mo-
rejo prevazati zivali, je vse ostalo ime-
tje kaj malenkostno. Udobnih miz, sto-
lov in postelj si ne morejo privosciti.
Spijo na golih tleh, na preprogo pola-
gajo skledo jedi, v njo posegajo s pr-
sti. Jedilno orodje mora biti trpezno,
kajti ni vedno priloZnosti si novega na-
baviti pri trgovcu. Posode so lesene in
navadno obdane s kovinastim obroéem.

Ljudje so telesno mocni in odpor-
ni. Ob zauzitju nekaj datljev morejo
potovati ves dan. V skrajni sili odpro
kameli Zilo in se okrep&ajo s par kap-
ljicami njene krvi. Navajeni so na dolg
post,so pa tudi izredno pozre$ni, kadar
se jim zasmehlja lovska sreca. Cetrt te-
leta je navadna dnevna porcija za mo-




Za, pozre pa kdo tudi vsega teleta v
enem dnevu. Vendar smatrajo preve-
liko poZre3nost za moza nevredno po-
cetje.

Nomadi imajo mnogo ¢asa za od-
dih. V prostem &asu najraje kockajo
ali pa poslusajo pripovedovanje bajk
ter junaSke pesmi. Slavohlepnost jih
zene, da Cesto pokazejo svoje telesno
mo¢ in spretnost. Pri mozZeh so zelo
v Cislih jezdne tekme, ki so pravcate
ljudske slavnosti. Zmagovalec dobi ene-
ga ali tudi ve¢ velblodov. Pomanjkanje
vode je v puScavskih narodih vzbudilo
izredno pozeljenje po njej. Tako je
Arabcu pogled na velike mnoZine slad-
ke vode najbolj zaZeljena ofesna pa3a,
pljuskanje vode mu je najmilej$a god-
ba. Zato si postavlja sredi svojega vrta
vodomet, ki po moZnosti krasi tudi no-
tranje dvoris€e njegovega doma. Brez
zubore¢ih potokov in sence dreves si
sploh ne more predstavljati nebes. Kjer
je voda tako dragocena, je le malo pri-
loznosti za umivanje. Zato so puséavski
narodi umazani, nekateri se sploh nik-
dar ne umivajo. Vodo jim nadome$éa
zaganje diSeCega lesa, s katerim se radi
drgnejo po goli kozi, zelo cenijo pa tudi
druge prijetno diSede rastline. Iz Ara-
bije sta se v naSe cerkve prenesli mira
in kadilo, od tam se je tudi razsiril po
svetu obiaj parfumiranja.

Prebivavei puséav so resnobni in
molée¢i. Dolgovezno prazno besedile-
nje jim je tuje. Vedno govore stvarno
o gotovem predmetu, ne da bi rabili
besede brez potrebe. Po naselbinah v
zelenicah, kjer se od ¢asa do ¢asa vrie
veliki sejmi, vlada kljub Sumnemu kre-
tanju kupovavcev in riganju kamel iz-
reden mir. Molée sede kupovavci za
stojnicami, nihée ne ponuja mimoido-

Marija

V mraku prisel je —
vetercek k meni

in me povabil

v gaj je zeleni,

da bi tam s skrateljcki
se weselila,

kadar bi luna
gozd posrebrila . . .

¢im blaga v nakup, kajti vsakdo ve, kaj
hoce, ker ima Ze vnaprej doloéeno vo-
ljo in Zeljo. Odlikuje jih tudi izredna
treznost v pijaci. Zadovolje se z vodo
in mlekom in zaniCujejo razvajene,
zlasti pijance. Puslava, ki jih obkroza,
jim s svojim molkom nudi malo vti-
sov, zato pa so ti tem velicastnejsi. —
Nad enoliénim kamenitim povr§jem

gledajo v jasnih hladnih nodeh enako-
merno kretanje ozvezdij. Teh ne vodi
Sloveska roka, temvel kako visje bo-
zansko bitje. To vlada svet, se v jezi
vozi v nevihti, potem pa zopet veselo
sipa son¢ne Zarke na ljudi. Tako se pu-
§Cavski narodi nagibajo k enoboztvu.
Ravno iz Sinaja, Palestine in Arabije
je clovestvo sprejelo tri vere v enega
Boga, zidovsko, kritansko in mohame-
dansko vero.

Nomadi so esto trdosréni in krvo-
lo¢ni, vendar so vsi brez izjeme izred-
no gostoljubni. Gost jim je sveta nedo-
takljiva oseba. OdkaZejo mu najboljsi
prostor v Sotoru, postrezejo mu z je-
stvinami in pijao, kajti domadini so
ga iskreno sprejeli pod krov in v var-
stvo s pozdravom: »Moj dom bodi Tvoj
dom !«

D mraku

Pravil mi tiho je,
da so tam vile,

ki so za ¢uda
prijazne in mile.
Deste, da nisem $la,
ker sem se bala,

da bi nazaj vec
pota ne znala —




Ivan PrimoZic¢

Kakfejica male Micice

Micica zelo ljubi Zivalce. Vse po-
zna, kar jih je doma, in $e drugih
veliko, o zelo veliko, kakor je 3e
majcena, Mi¢ica. Videla je Ze veve-
rico; br, ni¢ posebnega. Ampak, Ce
vidi ¢lovek lisico; te res ni v vsakem
grmu; ali morda srno, pa divjega
petelina na primer; tudi ta ne Cepi
na sleherni veji. In ¢e pozna Se jez-
ka, je to Zivali kar za lepo prirodo-
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pisno knjigo. O, pa Se niso vse, kar
jih je videla Micica. O vsaki ve ne-
kaj povedati — in prosim, jako
resne reci. Veverica ne hodi, temvec
plava v zraku in najbrz tudi v vodi,
Ce ji je treba, pravi. O srni je pre-
pric¢ana, da uZiva samo cvetje rdece
deteljice; zato je tako lepo suha. O
divjem petelinu pove resda samo
toliko, kolikor o domacem. Zato pa
o jezku ve ve&. Zjutraj, zelo zgodaj,
Se sonce spi tedaj, se jeZek prikaze
iz brloga in se gre — past. Ali je to
kaj cudnega? Nié; ker jezek jé tra-
vo kar od kraja, da je le zelena.
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Prosim, to trdi Micica. In Bog ne
daj, da bi se kdo izpozabil in se
smejal. JeZ se pase in konec, to ne
more biti drugace in Micica joka, ¢e
rece kdo, da je. Jezek hodi na paso
skozi trnje in bodice se mu vsadijo
v koZo — ali ga mora boleti! Micici
se smili. Sploh ima jeZa rada, stra-
Sno rada. Ker je tak revez.

Mi¢ica ima mamico tudi rada,
straSno rada. Mamica pa njo, ka-
kopa!

Kupila je mamica pred nekaterimi

~dnevi kaktejico, vso okroglo, vso

bodeco. Potisnila jo je v prst v cvet-
licnem loné&ku, postavila loncek na
okno in kaktejica je zadihala in za-
Cela rasti. Rasla je pocasi, poéasi;
kar ni¢ se ni poznalo, da raste.

Ugleda jo na oknu Micica. Tiho
se prisloni k oknu in gleda, gleda.
Tezke misli se pretakajo po glavi,
kakor uganke so, ki jih ni mogoce
razvozljati. Tale stvarca v lonc¢ku?
Kaj le je tole? Okroglo, bodege,
majhno, ni¢ se ne gane, ni¢ ne pre-
makne. Micica ¢aka, kar le tiho mo-
re; Se sapo zadrZuje; a ono se ne
gane, se prav ni¢ ne zmakne. Je?

»Oh, to je pa jezekl«, poltiho
vzklikne.

Seveda je, kaj bi moglo biti si-
cer; jezek je, zelo droben jezek, 3e
mlad, misli mala. In jo hudo zaskr-
bi. Jezek je, v zemljici Cepi, sama
zemljica okrog in okrog. Kje je pa
kaj travice? Ojejtata, jezek bo ven-
dar lacen, se zasmili Miéici.

Rahlo objame s tankimi prstki
rjavi lonéek in ga mese iz hise na
zeleno tratico. Mehka, premehka




otavica poganja iz tratice in jesen
rdece Zari v bukovju.

Varno, previdno nagne loncéek in
strese kaktejico na otavico. Se sa-
ma sede zraven, da bo videla, kako
se bo jezek pasel. A se ne mara; Se
prestopiti se noCe, Se malo ne. Ka-
kor ne bi bil Ziv. Kakor je bil, tak
je.

Micica ¢aka na tratici in gleda.

Micica gleda in caka.

Micica teCe k mamici: »Mami-
ca, jezek bo umrl. Ni¢ ne jé, Se ne
premakne se nel«

Mamica poslu$a in poslusa, pa
ne more razumeti. Potem gre z Mi-
¢ico in obe gledata bolnega jezka.

Zdaj razume mamica, dobro ra-
zZume.

»Ves, Milica, tale jeZzek jé samo
prst. Dali ga bova nazaj v loncek
in loncek na okno!«

Dejali sta kaktejico v loncek,
loncek na okno.

In rasla je kaktejica in rasla je
Micica. Danes sta obe Ze veliki in
Micica dobro ve, da se jezek ne pa-
se ne v travi, ne v prsti.

O posfanku poSfne znamke

Ako dandanes hocdete nekaj javiti
svojemu prijatelju ali znancu, mu na-
pisete pismo, prilepite prav ni¢ misle-
¢i nanj znamko in ga vrZzete v postni
nabiralnik. Ni¢ se vam ne zdi bolj
naravno in preprosto. Pladevanje post-
ne pristojbine na ta nacin, da nalepite
na poStno posiljko droben koséek bar-
vastega in poslikanega papirja, ki ga
lahko kupite v vsaki prodajalni, kjer
prodajajo papir in tobak, je res pri-
-jetno in prakti¢no. Vseeno pa je dol-
go trajalo, preden so praktiéno izvedli
nacrt, da bi na ta nacin plagevali post-
nino.

Prve naérte o neki vrsti poStne
znamke je ze 1. 1653. predlozil franco-
ski vladi vi8ji drZavni uradnik De
Valléier (izg. de Valeje). Zaprosil je
ministrstvo, da mu odobri, da postavi
v Parizu nabiralnike, v katere bi me-
tali ljudje pisma, ki so namenjena pa-
riSkemu prebivalstvu (to se pravi, da
je bila posta namenjena samo mestu
Parizu); pisma bi morala biti ovita v
poseben papirnat omot, ki bi ga lahko
kupili v nekaterih prodajalnah v Pari-
zu. Misel je bila nova in zelo posrede-
na. De Valléier je dobil od Ludovika
XIV. (1643—1715) pravice in dovolje-
nje, da to posto takoj uvede. Toda to
novost je sprejelo parisko prebivalstvo
z omalovaZevanjem in posmehovanjem;
posebno postni nabiralniki so se zdeli
Parizanom sme$ni in metali so v nje

najrazli¢nej$e predmete, samo pisem
ne. Poskus je propadel in duhovitemu
izumitelju ni ostalp ni¢ drugega, nego
da svoje nabiralnike zopet pobere in
opusti svojo sijajno misel.

Toéno po 180 letih 1. 1833. je pa
7ze drugi Francoz, Emile de Girardin
(izg. Zirarden), predlagal, da naj se
na Francoskem, kjer so placevali post-
nino v denarju po oddaljenosti kraja,
kamor je bilo pismo namenjeno, uve-
de enaka cena za vse poStne posiljke,
pa naj pridejo iz kateregakoli mesta
ali naj gredo kamorkoli. Ta predlog, v
katerem ti¢i temelj danaSnjega place-
vanja poStnine, pa ni bil sprejet in de
Girardin je moral dakati do 1. 1849, da
je prodrl s svojim naértom. Tega leta
je namreé francoska drzava upeljala
postno znamko, potem ko je pocakala,
kako se je obnesla ta novost na An-
gledkem.

Prva postna znamka se je torej po-
javila na AngleSkem. Leta 1837. je
napisal Sir Roland Hill drobno knjigo,
v kateri je obrazlozil popolnoma nov
naé¢in pladevanja poStnih pristojbin;
placa naj se en penny za vsako pismo,
pa naj bo namenjeno kamorkoli. 6. ma-
ja leta 1840. so izdali res prve znamke,
take kakor jih uporabljamo 3e danes.
Razlikovale so se od danasnjih le v
tem, da niso bile nazobéane, temvec
so jih rezali kar s Skarjami. Na njih
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je bila slika kraljice Viktorije (1819
do 1901).

Sele leta 1852. je upeljal Anglez
Arcer tiste luknjice na celi poli znamk,
ki olajsujejo delo pri prodajanju, ta-
ko da je 3ele tega leta dobila poStna
znamka nazobéano obliko, kakor jo
ima 8e dandanes.

Angliji so sledile nato prav hitro
tudi druge drZave, drZzavice in mesta:
leta 1843, Brazilija, Curih in Zeneva,
leta 1845. Finska in mesto Petrograd,

Kiflajski =zid

Gotovo ste Ze &uli o ogromnem zidu,
ki so ga pred tisog leti zgradili Kitajci okolj
svoje drzave, da so ohranili z njim svojo
deZelo pred vpadi tujih narodov, pa tudi
pred roparskimi tolpami, ki so takrat ogro-
7ale s svojimi grozodejstvi ves svet. Govo-
riti o enem samem velikem zidu, pa bi se
reklo delati krivico zgodovini. Kitajska ima
namreé veé zidov. Prvi je v puiéavah Mon-
golije in ni ved cel, ker sta razpadli Ze dve
tretjini. Kitajci namre¢ ne ljubijo popravil.
Ce zadne neka stvar razpadati, jo puste, da
razpade de kraja, potem jo pa zgradijo na
novo. Ta zid so zgradili mogo&ni mongolski
vladarji z namenom, da bi ohranili potom-
cem vtis, kakina je bila takrat prvotna ob-
lika kitajske drzave. Drugi zid je v pokra-
jini Kalgan in ni posebno vaZen. Tretji zid,
najvaznejsi, ki ga poznamo pod imenom
Velikega kitajskega zidu, pa stoji v bliZini
Pekinga, glavnega mesta Kitajske, kjer so
se e pred kratkim vrgili srditi boji med
Japonci in Kitajci.

Ta zid je najkraj$i izmed naStetih treh
in je dolg pribliZno 2000 km. Leta 221. pred
Kristusom ga je zadel graditi kitajski cesar
Cing-sih. Da so Kitajci 3¢ danes tako po-
nosni nanj, ni ni¢ udnega; saj predstavlja
ta ogromna masa kamenja za tiste Case ve-
likansko delo, vazno za njihovo kulturo tudi
radi tega, ker grade, oziroma so gradili ta-
krat vse svoje stavbe izkljuéno le iz lesa.
Kamen se namred ne sklada z njihovim
stavbarstvom, ki daje prednost ukrivljenim
¢rtam.

Nekateri menijo, da so Kitajci zgradili
Veliki zid zato, da bi se zaprli pred vpli-
vom drugih drZav in narodov. Namen Ve-
likega zidu pa je bila le obramba pred bar-
barskimi narodi, ki so vpadali v kitajsko
ozemlje. Ceprav se jim ne more oditati, da
bi bili strahopetni napram sovraZnikom,
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leta 1846. Severno-ameriske drzave,
leta 1848. Rusija, leta 1849. Belgija,
Francoska in Bavarska, leta 1850. Svi-
ca, Italija, Avstrija in Pruska in po-
zneje Se ostale evropske in ameriske
drzave. V Srbiji so upeljali poStne
znamke leta 1866. Prva drzava v Aziji,
ki je uvedla znamke, je bila Perzija
11e8t_:«11 1868., druga je bila Japonska leta

71.

Danes uporabljajo po$tno znamko v
vseh drzavah na svetu.

vendar lahko trdimo, da se je Kitajcev lo-
til strah pred svetom Sele tedaj, ko so Ev-
ropci s svojo brezobzirnostjo in tehniénimi
pripomog&ki prideli prodirati v osréje Azije.
Tedaj so se gele Kitajci zbali, ko so njiho-
vi cesarji videli, da se blizajo kitajski dr-
¥avi tuji narodi z morja. Priéeli so z ob-
rambo, ki je obstojala v gradnji Velikega
zida.

Zid sam na sebi, &eprav je bil ogromen
in visok, pa vendar ni mogel preprediti,
da ga ne bi na nekaterih mestih, ki so
bila lazje dostopna, prekora&ili nepovab-
ljeni gostje. Zato so zgradili vzdolz na-
breZij in na zidu samem ogromne obramb-
ne postojanke, stolpe in vojasnice, ki so
bile natrpane v starih &asih z mnoZicami
kitajskih vojséakov, da so branili taka me-
sta pred napadi. Pogorja in vrhovi, kjer
niso mogli potegniti zida, so bili dobro za-
straZeni in so imeli stolpove ali samo ob-
zidja. Vse doline in pa prehode je pa za-
piral omenjeni zid. Posebno moéan zid so
napravili tam, kjer je bila velika cesta za
karavane, ki je bila na tisole let edina zve-
za med Kitajsko in ostalim svetom. Po tej
poti so nosile dolgodlake kamele &aj in
svilo v Evropo. Po isti cesti pa so prodrli
v dezelo tudi vplivi iz zapadne Evrope, v
zadetku polagoma, pozneje pa vedno mod-
neje. Tu so vpadali Mongoli v velikih tru-
mah ter so si podjarmili Kitajsko in osno-
vali v nji kratkotrajno, a veli¢astno cesar-
stvo, ki je segalo od Visle do Rumene reke.

Njih vpadi nas uéijo, da ga ni zidu,
ki bi mogel zadrZati sovraznika, kadar se
dvigne in hoée prekoraditi mejo.

Zlasti dandanes, ko imamo neverjetno
ulinkovita razstrelilna sredstva, ogromne
topove, letala, bombe in granate, tak zid za
obrambo deZele nima ve¢ pomena.
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Esmeraldovo skalnato bivaliice je
bilo med vsemi drugimi najlep3e
in najvecje.

Bilo je razdeljeno v kuhinjo, ve-
liko spalno sobo in v shrambo, ka-
mor je spravljal Esmeraldo nagrab-
ljeni plen.

Stara, skljuéena Zenska je sedela
na nizkem stolu v kuhinji in kr-
pala umazane, zmeckane cunje. Bi-
la je gospodinja Esmeraldova.

»Dobro jutro, donna Sabina, evo
me spet! Pripeljal pa sem vam no-
vega kavalirja, to pot princa. V
druzbi treh vam ne bo dolgcas.

S temi besedami je poglavar pre-
stopil prag svojega doma in potisnil
princa squi vrata.

Gospodinja Sabina se je dvigni-
la, sklenila roke, se ¢udila, zmajeva-
la z glavo.

»Santa Marija, kako lep je ta go-
spodicl«

Princ se je zgrozil pri pogledu
na grdo baburo. Pogledal je okrog
sebe po temnem prostoru, ki bi naj
bil kuhinja. Z zakajenega stropa je
visel kotel, pod njim je bilo iz kam-
na zgrajeno ognjisce, na katerem je
gorel ogenj.

Princ Fernando se je spomnil na
neko pravljico o stari ¢arovnici, ki
mu jo je véasih pravila dobra do-
jilja Clasida.

»Prav taka mora biti ona Carov-
nica, kakor ta babura,« je pomislil
princ.

»Kako pa se pocCutita ona dva,
gospodi¢ in gospodi¢na iz daljne

turSke dezele? Ste jih Ze naudili po-
kors¢ine?«

»Oh, oh, to imam pokoro z nji-
ma! Malo me ubogata, malo! Pa de-
kle bi Se bilo, ampak fant! In razu-
meti me noceta. Med seboj pa se ve-
dno pogovarjata v tujem jeziku.

V kotlu je prekipelo. Sabina je
krevsala k ognjiséu; z dolgo kuhal-
nico je mesSala po kotlu.

»Takoj bo zajutrk gotov, takoj.
Se mi je kar zdelo, da pridete danes,
sefior Esmeraldo.«

»Pojdi tu notri,« je zapovedal
Esmeraldo princu, odprl neka vrata,
potisnil decka notri in jih zaprl

Princ se je znaSel v velikem de-
tverokotnem prostoru. Po vlaZnih

skalnatih stenah so visele najrazli¢- -

nejSe stvari, obleke, medi, piStole,
podobe, preproge, vse v neredu.

V enem kotu je stala postelja,
pregrnjena s tezkim brokatom. V
drugem kotu pa velik kup cunj.
Svetloba je prihajala samo skozi
malo okno, ki je bilo izdolbeno na
sprednji steni skale.

V kotu sta ¢epela na cunjah de-
Cek in deklica, pladno zro¢ na vsto-
pivSega princa.

Zacudeni in molée so se gledali
nekaj Casa. Princu so 3inile v glavo
besede, ki jih je izgovoril Esmeraldo
v kuhinji »o dveh suznjih iz turske
dezelec,

Kaj pa, Ce sta to onadva, ki jih
je Esmeraldo ugrabil njegovemu
odetu? Brez dvoma — ta dva mora-
ta biti!

Princ ni vedel, ali bi se smejal
ali jokal od veselja. Z razprostrtima

9



rokama je hitel k neznancema, ob-
jel in poljubil vsakega posebej.

»Zdaj pa ne bom ve sam, ker
sem vaju nasel. Ah, kako sem vesel!
Poslusajta: jaz sem princ iz Toleda,
sin mavriSkega kneza dona Pedra.
Kaj ne, turski sultan, prijatelj moje-
ga ocCeta, vaju je podaril mojemu
oCetu. Toda hudobni Esmeraldo je
napadel ladjo in vaju ugrabil. Zdaj
pa vaju najdem tu! Ah, kak3na to-
lazba zame!«

In spet je princ objemal prepla-
Senega decCka in deklico, ki sta mi-
slila, da se je neznanemu gospodi-
¢u zmesalo.

Decku je bilo okrog Stirinajst
let. Bil je okroglega, toda bledega
obraza, modrih o¢i in kostanjevih
las. Deklica pa je bila dve leti mlaj-
$a od decka, bledih, otoznih lic, mo-
drih oé¢i in svetloplavih las.

Obleéena sta bila v nekaksne pi-
sane tunike (halje), ki so bile prepa-
sane z usnjenimi pasovi.

»Kako vama je ime?« je vprasal
princ in stiskal decku roko.

»Jaz sem Toncek, moji sestrici
pa je ime Francka.«

Bila sta Slovenca. V tistih &asih
so Turki plenili po slovenskih dezZe-
lah. Mnogo otrok so odpeljali v suz-
nost, med njimi tudi Mrakovega
Toncka in Francko iz Preske na Go-
renjskem. Po ¢udnem nakljuéju je
sultan izbral ravno ta dva, da jih
pokloni mavriskemu knezu, ¢igar la-
djo so oplenili morski ropariji.

In tako sta mlada dva sloven-
ska otroka prisla v roke poglavarju
morskih roparjev. Toncek je bil sil-
no nadarjen dedek. En mesec voz-
nje po morju med Spanskimi mor-
narji in Ze je za silo razumel, celo
govoril $panséino. Njegova sestrica
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Francka pa je razumela samo nekaj
besed.

Mnogo sta Ze prejokala, Zalova-
la po svojih roditeljih, ki so jim
Turki zazgali dom, a kaj je poma-
galo? Morala sta se vdati v Zalostno
usodo. Tonéek je tolazil mlajSo se-
strico, kolikor je vedel in znal. Prav
za prav sta bila Se sre¢na, da sta
smela ostati skupaj in jih Turki ni-
so lo¢ili, kakor mnoge druge sotr-
pine.

In tako je pripeljala usoda tri
nedolZna srca skupaj: sina mogocc-
nega mavriSkega kneza in dva ubo-
ga slovenska otroka.

»Ampak Cudni imeni imata,« je
povzel besedo princ. »Odkod pa sta
doma?« "

»Oh, najina domovina je dalec,
dale¢! Midva sva iz tiste dezele,
kjer prebivajo Slovenci.«

»Slo-ven-ci? Tega imena pa Se
nisem nikoli slisal. Zelo dale¢ mora
to biti, ker tam ne govorijo naSega
jezika. Ampak vseeno — mi ostane-
mo prijatelji, kajne?«

S toplim ¢uvstvom je nadaljeval
princ:

»Kadar se vrnem k ocetu, vaju
vzamem seboj. V nasi palaci se bo-
sta pocutila kakor doma. Moj oce
me zelo ljubi; jaz sem njegov edini
sin. In vse bi dal zame. Lahko si mi-
slita, kako bo vesel, kadar se spet
povrnem k njemu.«

»Kako se imenuje tisto mesto,
kjer vlada tvoj, ofe?« je vpra3al
Tondéek.

»Toledo se imenuje prestolnica
mojega oleta. Ampak v tistem Casu,
ko so me ugrabili morski roparji,
nismo bili v Toledu, ampak v Va-
lenciji. To je mesto ob morju, kjer
ima moj of¢e letno palado in svoie



ladje v luki. Bog ve, Ce se je med
tem Casom, kar mene ni, moj oce
ze vrnil v Toledo?!«

Tonéek in Francka sta vsa za-
divljena poslusala pripovedovanje
prijaznega princa; Toncek seveda
ni razumel vsega, Francka pa skoro
ni¢; zato je venomer spraSevala
bratca, ki ji je raztolmacil, kakor je
pac mogel. ‘

»Pa je lepo v tistem mestu na
Spanskem?«

»Krasna je moja domovina, go-
tovo ni krasnej$e na svetu! V To-
ledu, mojem rojstnem mestu, pa si-
je vetna pomlad. Na velikanskem
vrtu mojega odeta rasto najbogatej-
Sa pomaranc¢na drevesa, najlepSe
cvetlice cveto ob belo posutih po-
tih. Od ranega jutra do poznega ve-
Cera prepevajo pticki po drevesih,
v jezeru koncem vrta pa veselo pla-
vajo zlate in srebrne ribice; ah, vse
je tako nebesko lepo! Kolikokrat
sem se sprehajal po vrtu z opico Di-
ki; a zdaj je ni ve¢; neusmiljeni
lopovi so jo ulovili in prodali.«

Solze so zablestele princu v oceh,
ko se je spomnil svoje ljubljenke.

»Pa ni¢ zato! Zdaj sem sreden,
da sem nasel vaju; kako bo lepo, ko
se bomo sprehajali po vrtu mojega
oCetal«

Princa je posilil kaselj. Svetlo so
mu zagorele ¢rne o¢i v bledem ob-
licju.

»Da bi le ne zbolel, preden pri-
dem domov.«

Prvikrat je zacCutil princ skele-
¢o bolecino v prsih. Toncku se je
zasmilil; pobozal ga je po licih;
Francka pa mu je ljubece gladila
roko.

»Pa te bo pustil Esmeraldo, da
se vrne§ domov? Midva ne bova

smela s teboj. Slial sem zadnji¢ po-
glavarja, ko je pravil oni stari Zen-
ski, svoji gospodinji, da naju bo
prodal nekemu trgovcu s suZnji.«
Princ se je razvnel.
»Tega ne sme storiti. Jaz ga bom
pregovoril. Ce mu je toliko za de-
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nar, ga pa lahko dobi od mojega
oCeta. Tudi mene bo moral moj oce
bogato odkupiti.«

Odprla so se vrata in stara Sa-
bina je prinesla v dveh loncenih po-
sodah zajutrk.

»To je zate, zlahtni gospodic, sem
ti pripravila boljse, kakor onima
dvema.«

In je postavila skledo pred princa.

»Tu pa imata vidva; pa da mi
vse pojesta, ¢e ne, bo spet zvizgal
korobad!«

Jezno je postavila skledo pred
Toncka in Francko, odsla s cincajo-

11



¢imi koraki in zaloputnila vrata za
seboj.

»Stara Carovnica, ne bo$ naju veé
pretepala, ne! Zlomim ti tvoj ko-
robac¢! Francka, ni¢ se je ne bojl«

Toncek je mehko pobozal sestri-
co, ki se je iz strahu pred Sabino
stiskala k njemu.

Jed je bila zelo slaba, neke vrste
koruzen moénik, pomeSan z raz-
no zelenjavo. Princ se ni dotaknil
jedi; prepustil je vse svojima pri-
jateljema. Pa tudi Toncek in Franc-
ka nista jedla s posebno slastjo ne-
zabeljenega mocnika.

Visi trije so bili prepolni Cuvstev,
ki se ob tako nepri¢akovanem sreca-
nju porajajo v &loveskih dusah.

Princ je potegnil iz Zepa poma-
rance in smokve, ki jih je bil dobil
na Esmeraldovi jadrnici za vecerjo,
in jih dal Tonc¢ku in Francki.

Se dolgo so se naSi trije mladi
ujetniki pogovarjali med seboj. Cu-

dno se jim je zdelo, da poglavarija
Esmeralda toliko ¢asa ni na spre-
gled; toda kmalu so pozabili na to
in so se vdajali svojim sanjarijam.

Emeraldo je medtem stopal po
kamenitih stezah proti pristaniske-
mu mestu Punta Grosa, kjer je upal
dobiti znanega trgovca s suZnji in
ponuditi svoja dva mlada ujetnika.

Sabini je zaupal, da se potem
skrivoma ukrca na kako trgovsko
ladjo, ki bo odplula proti Valenciji,
kjer bo od mavriSkega kneza zvijac-
no izvabil bogato odkupnino za
princa. V krémi pri »Morski ribic
da mu bo Ze zvita Lerida poiskala
med njenimi gosti zaupnega poma-
gaca. Princa pa da ne misli izrociti
knezu nazaj, ampak ga hoce vzgo-
jiti za neustraSenega morskega ro-
parja.

A starka Sabina ni slutila takrat,
da Esmeralda ne bo videla nikoli

~

vec. (Dalje prihodnjic.)

Kaj pomenijo indijanska peresa?

Peresa, ki so jih neko& nosili Indi-
janci v laseh, ko so Se kot pogumni
vojscaki in spretni lovei branili svoje
zemlje pred belimi ljudmi, jim niso
sluzila le za okrasje, temve¢ so pome-
nila tudi odlikovanja, ki so jih pod-
lozniki dobivali od svojih poglavarjev.
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Po vrsti in obliki peresa se je mo-
glo spoznati, ali je nosilec tega odliko-
vanja usmrtil neprijatelja sam ali v
druzbi s svojimi tovarisi, ali je bil v
borbi tezko ranjen, ali je prinesel svo-
jim vazne vesti o sovrazniku itd.

Peresa na nasi sliki pomenijo sle-
dece:

St. 1. Indijanec je v dvoboju prema-
gal sovraZnika.

St. 2. Voj3tak je premagal neprija-
telja in ga skalpiral (mu potegnil kozo
z glave).

St. 3. Borec je skupno s tovariSem
premagal sovraZnika.

St. 4. Vojsdak je prinesel vazna po-
ro¢ila o neprijatelju.

St. 5. Indijanec je skupno z dvema
prijateljima premagal sovraznika.

St. 6. Vojscak je bil v borbi s so-
vraznikom ranjen.



Poldne pri nas in drugod

Ure na nadi zemlji, kakor znano, ne
kaZejo istoclasno istega &asa. Medtem ko
imajo nekatere dezele (glej sliko pod érko
A) poldne, je v Belgiji, Franciji, Angliji,
Portugalski in Spaniji ura Sele enajst. Egipt,
Bolgarska, Estlandija, Finska, Gréija, Pale-
stina, Romunija, Rusija in Turéija pa ka-
Zejo tedaj enc urc popoldne. Cim dalje gre-
mo iz deZele s sredjeevropskim &asom
(8. E. C.) proti vzhodu (vzhodnoevropski
¢as — V. E. C.), tem poznejsa je njena ura
v primeri z naSo, proti zapadu (zapadno-
evropski ¢as — Z. E. C.) pa tem zgodnej3a.

Na nasi sliki vidimo pod &rko B ure,
ki zaostajajo za na¥im tasom. Kadar je pri
nas poldne, je v Buenos Airesu 7h zjutraj,

v New-Yorku 6h, v Chicagu 5h, v San Fran-
cisku pa 3h. To se pravi, da takrat, ko pri
nas obedujemo, v teh mestih Se velinoma
sladko spe.

Pod érko C pa najdes dezele, kjer gre-
do ure naprej. Kadar je pri nas poldne, je
v Bembaju Ze pol Sestih popoldne, v Hong-
kongu 7h zveger, v Jokohami 8h, v Melbour-
nu 9h. V Melbournu in Jokohami se torej
odpravljajo otroci Ze spat, kadar pri nas
sele kosimo.

Z zvezdico oznadene deZele na nasi sliki
imajo od 21. aprila dalje poletni &as, to se
pravi, da pomaknejo svoje ure za eno uro
nazaj.

Z .
* Belgija Danska Egipt
* Francija Cezka Bolgarska '
* Anglija Neméija Estlandija w/
Now-York * Portugalska Italija Finska Hoxkong
* Spanija Jugoslavija Gréija
Litavska 'Palestina
. ; Luksemburg Romunija
% Norveska Rusija
Avstrija Juina Afrika _/
Chicago Poljska Turéija Jokohama
Svedska
Svica
Ogrska

San Francisco

&

Melbourne



Pikfor Pirmnat

Pinski dvorec (pripovedka)

Na prostranem otoku sredi temne
Krke se je Sopiril slikoviti grad Oto-
¢ec. Okoli njega so Sumele vitke jel-
ke in se kosatile stoletne bukve, po
grajskem dvoridéu so zvenele ostroge
in so rezgetali konji, po obokanih dvo-
ranah se je $iril razposajeni smeh ve-
sele gospode. Milanska princesa Stella
je bila v gosteh pri svojih sorodnikih
in zbral se je cvet dolenjskega plem-
stva, da ob¢uduje njeno lepoto in nje-
no duhovitost.

Sedli so na iskre konjie in mogo-
¢en splav jih je ponesel preko Krke
na suho. V divjem diru so se podili
¢ez drn in strn ob vznoZju zelenih vin-
skih goric tja proti viSinskemu Hmelj-
niku. Stella vedno ob strani svojega
Zenina, ponosnega kneza Armanda,
najboljSega jahada cele druzbe.

In ravno njegov konj se je splasil
pred jato Skorcev, ki so za gozdnim
ovinkom nepri¢akovano puhnili v zrak.
Kakor blisk sta zdrvela ob vinogradih.
Cez pot je lezal zlomljen trtni kolec,
vanj se je spodtaknil podivjani Zrebec,
se zrusil in pokopal pod seboj drzne-
ga jahata. Takoj se je dvignila zvesta
zival in mirno obstala ob gospodu, ki
se ni ve¢ ganil. Zlomil si je tilnik.

Kakor se je bila druzba vesela se-
stala. tako Zalostna se je razsla, uboga
princesa pa je namesto k poroki mo-
rala na pogreb.

Ni se hotela vrniti v svojo sonéno
domovino, zgradila si je na mestu ne-
srefe liCen in utrjen dvorec in v njem
prezivljala svoje dni v Zalosti in spo-
minih. Okoliéanom je bila dobri angel,
druzbe se je izogibala.

Leto dni je Ze tugovala plemenita
samotarka v svojem dvorcu, ko je po-
trkal na njena vrata stiski opat Ber-
nard. PriSel si je ogledat obseZne sa-
mostanske vinograde na Trski gori in
v Gréevju in se ob tej priliki.oglasil

"Se pri veliki dobrotnici njemu podloz-

nih kmetov, da se ji pokloni in za-
hvali.

Po razgovoru z opatom je zapustila
otozna princesa svoj samotni dvorec,
prepustivii ga Stianom, in od$la v
samostan.

Novi lastniki so prejs$nje bivalisce
zalosti spremenili v kraj radosti in ve-
selja. Preuredili so ob$irno poslopje za
vinsko shrambo svojih Stevilnih vino-
gradov in nazvali princesin dvorec
»Weinhof«, kar pomeni »vinski dvo-
rec«. Ljudstvo je nemSko besedo ta-
kratne gospode prikrojilo po svoje in
imenovalo gradi¢ »Bajnofc.

Ob vznozju vinorodne Trske gore
se beli mogo¢no zidovje, ki je medtem
spet menjalo lastnika, in nas spominja,
da sta zalost in veselje nerazdruzljiva
v Cloveskem Zivljenju.

Pravljica brexz konca

Sultan Mustafa Gazi je zelo rad
poslusal pravljice in vedno je postal
Zalosten in slabe volje, kadar je bilo
konec pripovedovanja. Zato je ne-
kega dne ukazal oznaniti v vsem
svojem velikem carstvu, da dobi
tiso¢ cekinov tisti, ki zna povedati
pravljico brez konca.

Se istega dne se je javil v sulta-
novi pala¢i HadZi Bimba, premeten
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in zvit mozakar z orlovskim no-
som. Trdil je, da zna pripovedko
brez konca.

»Najmogocnejsi vseh vladarjeve,
je pricel Hadzi Bimba, »nekoc je
bila nekje dezela, katere vladar je
bil ¢ mogocénejsi kakor ti. Ta car
je imel toliko njiv, da je po eni do-
bri Zetvi napolnil z Zitom Zitnico,
ki je bila dolga deset milj, a Siroka



pet. Bila je zgrajena iz trdega ka-
menja in dobro zaprta; le na strehi
je imela majhno, ozko Spranjico,
ki jo je bil pozabil zazidati neki ne-
pazljiv zidar. Toda ta luknjica je
bila tako majhna, da bi komaj vtak-
nil mezinec vanjo.

Nekega dne se pojavi nad car-
stvom velik oblak kobilic...

»Ahal« vzklikne sultan. »Ze ¢u-
tim. da bo kmalu konec pravljice.
To je ravno taka pripovedka, ka-
kor vse druge!«

Toda HadZi Bimba nadaljuje:

»Sonce je potemnilo, ker Se ni-
koli ni videlo toliko kobilic. Vodja
te ogromne kobili¢ne vojske pa je
veselo vzkliknil, ko je zagledal
ogromno zitnico: »Tu se bomo na-
sitilil« Tri dni je padal Zivi deZ ko-
bilic na carjevo zitnico, dokler ni
bila vsa pokrita z la¢no vojsko. Ko-
bilice so brz nasle ono luknjico. Pa
se splazi v zitnico prva kolibica,
vzame eno zrno in odleti. Splazi se
za njo Se ena kobilica, vzame eno
zrno in odleti. Splazi se za to 3Se
ena kobilica in tudi ta vzame zrno
in odleti, Pa se splazi Se ena kobili-
ca, vzame eno zrno in odleti, pa se
splazi Se ena kobilica. . .«

»Dobro«, re¢e sultan, »to si lahko
sami mislimo, kako so se kobilice
splazile v zitnico, kako so odnasale

B. V. Rados

po eno zrno in letele dalje. Kaj pa
je bilo potem?«

»Najmogocnejsi vseh vladarjeve,
odgovori HadZi Bimba, »preden ne
opisem, kako je vsaka kobilica pri-
Sla do svojega zrna, ne morem
pravljice nadaljevati. Torej, na
streho Zitnice pride 3e ena kobi-
lica, se splazi skozi Spranjo, vzame
eno zrno in odleti. Nato se splazi
Se ena kobilica.. .«

In tako je HadZi Bimba pripo-
vedoval brez odmora dalje in da-
lje. Odpocil se je le ponoci, med
kosilom in med velerjo. Mesece in
mesece je slial sultan vedno isto:

»Se ena kobilica se splazi v Zit-
nico, vzame eno zrno in odleti, pa
Se ena kobilica se splazi.. .«

Po enem letu je umnl od dolgo-
¢asja in Zalosti sultanov najboljsi
svetovalec, veliki vezir. Sultan je pa
vendar hotel pocakati do konca.

Preteklo je tudi drugo leto. Te-
daj je sultan prekinil pripovednika:

»Ali je Se mnogo kobilic?«

»Samo dvaindvajset bilijonov se-
demnajst milijard tristo milijonov
sedemsto tiso¢ devetstodevetdeset-
devet jih je Sel«

Sultan vstane, ko to slisi, in pade
napol nezavesten v narocje svojih
sluzabnikov, ki ga bolnega odnesejo
v posteljo. Toda HadZi Bimba je
le dobil tiso¢ cekinov.

Jesenska

Zavele so sape jesenske
cez pusto, megleno plan,
umrlo je cvetje na gredah,
otozen, brez sonca je dan.

V srce se je zalost vselila,

v o€eh je ugasnil sijaj;

odSle so vse sanje pomiadne,
morda jih ne bo ve¢€ nazaj . ..
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Marija Grosljeva

Nas stari znanec Bobi — letoviscar

Bilo je letos poleti, ko so imele vesele cebele gostijo
med cveti in zbirale med, sredi avgusta — moZ je vpil na
vsa usta: sladoled! — ko je Nuska pobasala kuzka in $la
Z njim na Bled.

Oj, Bled, prekrasni Bled, nase zemlje najlep8i cvet, kjer
se zbira odliéni svet in vlada povsodi najvzornejsi red.

Po jezeru plovejo €olni k Mariji, da jim sréno Zeljo izpolni.

Na obali, kjer sonce pali, se song&ijo sloZno veliki in mali.

V parku se puncéke Zogajo, pridne so, mamice na besedo
ubogajo.

Psicki gosti: srbski, hrvaski, pa ¢eski, nemski in laski in
na8i domaci vaski niso poredni, prostaski, lepo priuceni so,
k redu vzgojeni, poznajo oliko in niso v spotiko.

— — Zdaj pa pride ta divjak, ki ima grehov kakor diak.
Bobija Ze vozi vlak. Tih je, nekaj premisljuje in naklepe
érne kuje. Mislim, da jih bo skoval, da ga bo ves Bled poznal.

BOBI NA BLEDU

Bobi skozi okno gleda,

pravi: ,Ne poznam $e Bleda,
kaj lenobno tu posedam,

ven grem, da si ga ogledam!*

Nuska v sobi pismo pise,
Bobi jo po cesti brise,
letovigcarje oblaja,

pravi: ,Bled mi pa ugajal*

Da prijetno bo po poti,
kar kolesarjev se loti,
ej, zabava, kratko&asje,
cepajo ko zreli klasje.
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Opomba:

(Straznik ga zapise v knjigo,
Bobi mu pokaze figo.)

Ze je sredi deklic kroga,

s punékami se v parku ,Zoga“,
ej, to cvili, poka, piska,

Bobi v gobcu Zoge stiska.

Jok otrok mu ni¢ ni mari,

ko Se Bibki Zogo skvari,
rece: ,Moje puncke, zdravo,
grem na sladoled in kavo .. .*

Svrk, &vrk, $vrk, je sredi vrta,
resk — in miza je brez prta,
hopla — bum, pod plos¢o z glavo,
tresk, na tla natakar s kavo.

Hop na mizo, da pogleda,
kje je najve¢ sladoleda,

¢of, telebne med kozarce,
sladoled in sladke stvarce,

da vsi gosti zakricijo

in pred drznim psom zbeizijo,
Bobi v hipu vrt izprazni,
gospodari v njem brez kazni.

Ko konéa po mizah dirko,
je nakradel krasno zbirko:
novce, torbice, igracke

in z vozi¢ka drobne hlacke.

Zmagovit domov se vraca,
ne boji se korobaca. ..

Nuska plaga gostom globo,
Bobija zaklene v sobo,
odpove stan hotelirju . . .
Spet je z Bobijem na Mirju.
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Penceslav Winkler

Pelikan na Konclju

Nenadoma se je prikazal na Kon-
clju silen velikan. Ko so 8li zjutraj
ljudje od Nemske vasi proti Fari k
masi, je sedel na skali, tolkel z lopa-
tastimi dlanmi po zemlji in pel. Besed
niso razlo¢ili, rekli so, da je bilo vse
skupaj le nerazlo¢no grmenje.

»Velik pa tako, da je grozal« so
rekli.

Pocasi je iz tega narasla govorica
in okoli poldneva so Ze vedeli ljudje,
da je velikanu ime Nace Kompara in
da seze z nogami s Konclja prav do
Nemske vasi.

Ljudje so ga hodili gledat, neka-
teri so lezli na Peskovee, drugi na
Bradatke, vsi bi radi poznali strasne-
ga tujca. Skrbelo jih je, kdo je, odkod
je priSel in kaj bi rad.

»Joj, jojl« se je nenadoma zacudil
obCinski tajnik. Saj Se nima dovolje-
nja za bivanje v vasi. Koncelj spada
tako reko€ tudi v naSo obéino.«

Hotel se je izkazati pogumnega in
brz je poklical obéinskega slugo To-
neta.

»Tu ima$§ pismo, uradno pismo, da
ve§, s peCatom in podpisom. Nesi ga
na Koncelj. Tam leZi potepuh, Nace
Kompara mu je ime. Vprasaj ga po
potnem distu, ali sploh po kaki legiti-
maciji. To vendar ne gre, da bi vsa-
kega tujca kar tako pustili, da bi se
potepal po obé¢ini in kradel ¢as, kokosi
in denar.«

Obcinski sluga Tone je pokimal in
se cmerikavo nakremzil. Bil je juna-
Cen, treh fantov se ni ustrasil, tujec na
Konclju pa ni bil kar tako, sto ljudi
bi pometel z enim zamahom.

»Sluzba je sluZbal« je vzdihnil vda-
no, stopil S¢ k LavriGu na pozirek
Zganega, nato pa krenil proti Konclju.

Bolj ko je lezel navkreber, bolj je
trepetal.

»Kako naj mu pa retem? Taki lju-
dje so navadno brez srca. Poves nerod-

no besedo, pa te mimogrede pomec-
kajo.«
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Srce mu je moc¢no utripalo, ko je
zavil okoli skale na Konclju. Tam pod
nizkimi bori je lezal velikan Nace
Kompara. Obrnjen je bil proti Nemski
vasi in ni sli8al sluge, ki se mu je pri-
blizal in se globoko priklanjal. Ko pa
je Tone Se nerodno zakasljal, se je
vendarle obrnil. Kosmato lice se mu
je raztegnilo v nasmeh, dvignil se je
napol in s krohotom vpra3al:

»Kaj bi rad, ¢lovedek?«

Obg&inski sluga je zacutil, kako ga
obliva pot po vsem telesu. S treso¢imi
se rokami je vzel pismo iz torbe in ga
ponudil velikanu. Velikan ga je debe-
lo pogledal in ga vrgel v travo:

»Kaj bi s tem papirjem! Povej tako,
¢e bi kaj radl«

Sluga se je 3e bolj stresel, ko ga
je pa Kompara pogledal z Zarecimi
oémi in se 3e bolj dvignil, se je ojuna-
¢il in razlozil, kako in kaj.

»Hahal« se je zasmejal velikan. »Ca-
kaj no, precej pojdem nad Zupana!
Misli§, da se koga bojim?«

»Vem, da ne,« je ponizno odgovoril
sluga. »Ali smem zdaj oditi?«

»Poberi se, kamor hoces!l« je zarjul
velikan.

Obéinski sluga jo je ubral z vso
naglico po bregu proti vasi. Pri prvi
hisi Sele se je ustavil in se oddahnil
Ozrl se je proti Konclju in — o gro-
za! — velikan je Sel za njim. Bil je
velik, ¢e bi vzpel roke, bi segel z njimi
prav do neba.

»Kompara gre, Kompara gre! je za-
kri¢al Tone in stekel skozi vas. Butnil
je mnaravnost k Zupanu in se zadrl:
»Velikan prihajale

Tudi Zupan Dolfe MrSek se je pre-
strasil.

»Kaj pa zdaj« je pomislil.

V hiSo so se zgrinjali ljudje, drug za
drugim so prihajali, kakor bi zaupali v
zupana, ki jih bo resil.

»Kaj pa zdaj?« so se vsi izpraSevali.

»Dajte mi sabljol« je rekel ¢ez ne-
kaj Casa Zupan. Brz so mu jo prinesli.



Bila je stara, lezala je pod streho Se
iz tur§kih ¢asov. No, ¢ez leta vse prav
pride. Zupan si jo je opasal, resno
zavihal dolge brke, stopil na prag in
pomenljivo razlozil:

»Bomo videlil«

Kmalu je videl. Po vasi je prihajal
Nace Kompara. Bil je velik, gledal
je preko streh, véasih se je pripognil
in radovedno pokukal skozi okna.
Pred Zupanovo hiSo se je ustavil, na-
smejal se in rekel ljudem:

»A tukaj ste, ljubi moji! Cuvajte
se, da koga ne pohodim. Kateri je pa
Zupan P«

»Jaz sem!« je stopil Dolfe Mrsek
mosko predenj.

»Ti si?« ga je malomarno pogledal
Nace Kompara. »Torej, kaj bi rad?«

Zupanu je postalo vroCe, beseda mu
ni hotela iz grla. Nazadnje se je od-
kasljal in razlozil:

»Postava je taka, da moramo ve-
deti, kdo hodi po obéini. Vsakdo se
mora izkazati. Ti si pa priSel kakor
cigani. Menda spada$ med brezposel-
ne. Zato ne more$ kar tako ostati pri
nas. Postava je takal«

»Papirnata postaval« se je namrdnil
velikan. »Res sem eden izmed brez-
poselnih. Povsod iS¢em dela, a zame
ga nimajo nikjer.«

»MogoCe bi se kaj naslo,« je rekel
Zupan z vaZznim obrazom.

»Misli§,« se je vzradostil velikan.

Zupan mu ni odgovoril, odhitel je
v hiSo in poklical ljudi za seboj. Zadeli
so se prerekati, kako naj bi zaposlili
velikana.

»Velik je in molan,« je razlagal
Zupan. »prav za prav se nikogar ne
boji. Ce ga pustimo kar tako, bo veé-
no lezal na Konclju, uganjal neumno-
sti, pono¢i pa kradel. Naj bi rajsi
delall«

Dolgo so se pogovarjali, nazadnje
so se sporazumeli, naj bi jim velikan
ocistil poziralnike pod Faro. Leto za
letom Ze zastaja voda po poljih, zme-
raj javkajo, na romanje so Ze §li, tudi
procesijo so Ze napravili, ampak pozi-
ralnikov pa $e niso oéistili in sami se
nocejo. Velikan naj bi jih odistil. Za

plagilo pa bi dobil vsak dan tri hlebe
kruha in dve golidi mleka.

»Tako bo- pravl« so potrdili vsi
ljudje.

Sli so pravit velikanu, kaj so ukre-
nili, Sedel je na cesti, roke je imel
podvite pod koleni in ko so mu razlo-
zili, kako mislijo, je zadovoljno poki-
mal.

»Samo sleparite nikar,« je rekel in
se vzdignil.

'a\\‘v“:‘ ' " :
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Drugo jutro se je Nace Kompara
spravil na delo. Sel je k najveéjemu
poziralniku. Kar z rokami ga je ofi-
stil in zlezel do pasu vanj.

»Le dakajte, tako vam uredim, da
bo na veke drzalo,« je obljubil Zupa-
nu, ki ga je prisel gledat.

Opoldne su mu prinesli
kruha in dve golidi mleka.

»To je tvoja hrana,« je rekel Zupan.
»Vsak dan ti jo bo dala druga hisa,
zaCel sem jaz.«

»Ze prav!« je pokimal Kompara.

Tako so tekli dnevi, velikan je de-
lal, vasCani so ga hranili.

Nekega dne pa je priSla vrsta za
kruh in mleko na skopuskega vaS¢ana
Tinaca. Spekel je za velikana tri maj-
hne hleb&ke iz najslabSe moke, mleka
je pa nalil pol golide, drugo pa napol-
nil z vodo.

»Kaj bi ga razvajali, nemarneza,« je
godrnjal, »saj niti ne ve, kaj je kruh

tri hlebe
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in kaj mleko, ko je drugacnih jedi va-
jen. Saj nisem norec, moke je Skoda,
mleko pa dobro prodam. Poleg tega pa
moja zemlja itak ni nikoli pod vodo,
nepraviéno je, da ga moram tudi jaz
krmiti.«

Ko je velikan dobil hrano in je ves
zejen pokusil mleko, se je namrdnil.

»To je vodal« je zarezal.

Ugriznil je v hleblek in grizljaj iz-
pljunil.

»Kaj si mi prinesell« je zakri¢al nad
Tinadem. Vzdignil je obe golidi in jih
razbil na njegovi glavi, nato se je raz-

Siromak in bruSke

Bogat posestnik je pripeljal neke-
ga jesenskega dne poln voz krasnih
rumenih hrusk na trg. Oholo je stal
poleg voza, in ker so bile njegove hru-
Ske velike, lepe in solnate, jim je na-
stavil tako visoko ceno, da jih nihde
ni hotel kupiti. Mimo je prisel siro-
mak, ves raztrgan in gladen, videl le-
pe hruske in prosil prodajavca, naj mu
v Boga ime podari eno. -

— Samo za denar, je odgovoril po-
sestnik.

— Toda jaz lepo prosim samo za
eno, in ti jih ima$ cel voz.

— Proc¢! se zadere posestnik nanj.

Ljudje so to ¢uli in kmalu se jih je
nekaj nabralo okoli voza. Prigovarjali
so prodajavcu, naj da reveZu vsaj eno
hrusko, najmanjSo ali pa nagnito.

— Nisem priSel na trg, da pokla-
njam, temveé da prodajam. Ce bi po-
klanjal, bi sam postal revez.

In spet psuje siromaka, dokler ne
pride &evljar, kupi eno hrusko in jo
podari siromaku. Ta jo takoj pri¢ne
jesti ter pripoveduje ljudem, da ima
tudi on mnogo lepih hrusk, a ni tako
trdosréen ¢lovek, kakor ta prodajavec,
temve¢ je pripravljen, da vse svoje
so¢ne hruske porazdeli med ljudi.

— Pa ¢e jih ima$, zakaj potem pro-
si§ tega prodajavca? ga sprasujejo
ljudje.

— Zato, ker rabim hrudkino seme.
Le poglejte!
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katen spustil nad poziralnike, jih v
trenutku zamasil in pokvaril vse, kar
je napravil.

»Tu imate, meSetarji skopaskil« se
je krohotal.

Nato se je obrnil proti Pogaéi in
izginil v gozdu. Ljudje so vreli na ko-
nec vasi in trepetaje zrli na razdeja-
nje. Pri prvem deZevju je bilo vse po-
lje pod vodo in je $e danes. Nihce si
ne upa ocistiti poziralnikov.

»Jaz bi jih Ze,« pravi marsikdo, »a
mene se to ne tiCe, mojega polja ni-
kdar ne poplavi — — —«

(Kifajska narodna pripovedka)

Pri teh besedah izpljune iz ust v
roko érno pecko in jo ob potu zagrebe
v zemljo. V bliZini so sedeli delavci
in obedovali. Te prosi za Zlico juhe in
z njo zalije seme. Nenadoma zacne se-
me kaliti, kal raste, iz nje nastane dre-
vesce, ki pozene liste, a tudi to dre-
vesce raste s strahovito brzino. Naen-
krat stoji pred zacudenimi gledavci
velika hruska, ki zaéne cveteti. V ne-
kaj trenutkih nastanejo iz cvetov ve-
liki soéni sadezi. Siromak spleza na
hrusko, obira sadove ter jih mece oko-
li stoje¢im, dokler ni hruSka obrana.
Nato spleza z nje dol, izruje drevo iz
zemlje, ga dene na rame in odnese.

Ves ta ¢as je stal posestnik med
ljudmi in opazoval éudo, ki se je go-
dilo. Ko je siromak odsel in so se
ljudje razsli, je zapazil, da na njego-
vem vozu ni niti ene hruske ve¢ Sedaj
je spoznal, da je Zrtev prevare in da
to ni bil nikak siromak, temvec carov-
nik, ki je ljudem razdelil njegove hru-
ske. Ob enem je zapazil, da njegov
voz nima ved ojesa. Ves divji teCe
¢im najhitreje za déarovnikom. Izven
mesta najde poleg ceste svoje oje, iz
katerega so Se rastle hruskove vejice.
Sedaj je spoznal, da je bilo njegovo
oje tisto drevo, s katerega je éarovnik
delil ljudem hruske. Del ga je na ra-
me, se vrnil k svojemu vozu in ga za-
smehovan od ljudi peljal nazaj domov.

B.



Arnosft Adamic

Decek iz sirofiSnice (povesn

Na Logondrovem

Tam je nas Tondéek naSel slede-
¢e osebe: Mlinarja »Kapo« — kar
pomeni glavo. To je bil debelusen,
tudi ob nedeljah vedno bel, Ze ves
siv mozak. Zelo zgovoren pri kaplji
terana. Potem staro Lucijo s koSce-
no brado in kljukastim nosom. Na
skrivnem je rada pokusala vsebino
velikih sodov Logondrove kieti. To
se ji je poznalo na nosu; dejali so ji
prav za prav »Luckac, ker ga je ra-
da luckala, kakor so hoteli vedeti
opravljivi jeziki. Ko je zagledala go-
ste, je hitela zaklepat vrata v hram,
v podstre$je med jabolka in druge
dobrote. Bila je jezikava, prepirlji-
va, ugnala bi Se vraga, srca pa meh-
kega, éeprav ga ni nikomur kazala.
V hlevu je pazil Zivino Pifino —
kakih trideset let staro, majhno in
zahrbtno ¢lovece, ki je prislo od la-
Skega Vidma, brzkone je bilo zraslo
kje pod kalabrijskim soncem — &r-
na polt, kakor oglje ¢rni lasje in
spaCen slovenski jezik so ga razo-
devali. Naposled je Tonek spoznal
gospodarja Logondra, samca v naj-
boljsih letih, ¢loveka ravne besede,
zlatega srca, ki ga ni nosil na dlani.
Zahteval je popolno pokorséino,
kar je dejal, je bilo kakor pribito.
Okolu njegovega doma so lezale ve-
like njive, glavne dohodke pa mu je
donasal mlin in kup¢ija z moko na
debelo. Moc¢na hiSa iz rezanega ka-
menja je stala sredi murvinih dre-
ves, mlin na pet koles in stop je bil
streljaj pro¢ ob Soc¢i. Skladid¢e mo-
ke je strazil mocan kraski ovcar Cu-
vaj, ki je vsakemu pokazal vrsto ru-
menih zob.

To je bil torej Tonkov novi dom,
tu ob Soéi je zacel novo zivljenje.
Mirno je gledal v bodoc¢nost, le
svetli spomini na zivljenje v siro-
tiSnici so Se ostali in temu se je re-
klo Tonkova mladost.

Naslednji dan se je vrnil Lo-
gonder iz Gorice. Poklicati je dal
oba gosta. Joze mu je izrocil Strgar-
jeve pozdrave in predstavil Tonka.

»Torej ti si tisti junak, ki bi rad
videl svet?« — kratko se je na-
smejal. »Sveta je tu okoli ba§ toli-
ko ko tam doli pri vas: drugacen je,
to je res. Kaj pa, ko se bos tudi tu-
kaj navelical?« Tonek je bil v za-
dregi, na to mozZnost ni mislil, zato
so bile negotove njegove besede.

»Tu je lepo in Soca je blizu, mi-
slim . . .«

»Nikar preve¢ ne misli. Pojdi k
mlinarju, on ti pokaZe delo. Ce bos
priden, bova prijatelja. — No, le
pojdi.«

Tonek je poparjen odSel, takega
sprejema ni pricakoval. Molée je
poslusal mlinarja, ki mu je zgovor-
no popisoval delo. Tonek je pa mol-
¢al in brez zanimanja poslusal nau-
ke. Mlinar ga je skuSal tolaziti.

»Po domu se ti toZi, nikar si ne
zeni k srcu! Tudi jaz sem moral
zgodaj za kruhom v tujino.« Pricel
mu je glasno pripovedovati zgodbo
svoje mladosti, kajti ropot je bil v
mlinu velik: kamni so mleli, stope
topotale in lus¢ile pSeno, voda je Su-
mela skozi rake na ogromna mlin-
ska kolesa. Niti sliSala nista, kedaj
je Lucija prisla in zavresScala:
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»Pej mi postopata in dan kra-
deta; da bi vaju kopita! To bo go-
spodar vesell« in Ze je odkinkala
v hiSo tozit. Kapo je jezno zavpil
Za njo:

»Qj, Lucka, ¢e bi znali sodi go-
voriti — leSCerba zakajena! Te se
pa le boj, Tonek. Ce bo kdaj kaj hu-
dega, kar povej mi, ji bom Ze pod-
kuril.«

Lucija seveda ni opravila nice-
sar, ker je gospodar vedel, kako je
z njo. Vse prilike pri hisi so bile ta-
ke, da so Ze prvi dan zagrenile Ton-
ku veselje. Z neprijetnim ob&utkom
se je lotil odkazanega mu dela. Ka-
po ga je ljubeznivo poucleval v
vsem; tu je pomagal vzdigniti tezko
vreco, tam je priskodil in nasul no-
vega zrnja na prazna kamna in od-
piral tezko zatvornico,da je voda ve-
selo zdrvela na kolesa. Sploh mu je
skusal lajSati tezki zacetek. Tonek
se je hitro oklenil dobrega mojstra
in postal razumen decko, da ga je
bil starina vesel. Kmalu je spoznal
vse skrivnosti v mlinu. Zgodaj je
vstajal, pozno legal, kajti obljubil
si je vztrajati in se uéiti, pa makar
¢e Lucija zbesni nad njim. Kadar je
godrnjaje postavila predenj trdo
zasluzeno jed, ga niti pogledala ni,
vedla se je, kakor da ga ne vidi.

»Ni¢ si ne stori iz tega, Tonek!
Lucka je brljava, da nikogar ve¢ ne
vidi; ¢udno, da Se sode najde v kle-
ti,« je modroval in tolazil Kapo.

»Meni je Se ljubSe, da me ne vi-
di,« je odvrnil Tonek. In res! vse
eno mu je bilo. Logonder je véasih
pokukal v mlin, rekel pa ni nobene.
Tako je potekalo Tonkovo Zivljenje
zelo enoli¢no. Tekom Casa se je na-
ucil, kako se goje sviloprejkine go-
senice. V zaprtih prostorih so jim
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pokladali murvino listje. Ko se je
gosenica zapredla v rumenkast ko-
konéek, so jih v vroéi krudni peci
umorili, da niso izlezli metulji in po-
kvarili kokonov. Te so poslali v
Strasice pri Gorici, kjer je bila to-
varna za svilo. To delo je vodila Lu-
cija in hudobno draZila Tonka na
ta nadin, da mu je vedno preiskava-
la Zepe, da bi ne odnesel kakega ko-
kona. Tonek je tudi to potrpel, Ce-
prav bi ji najraje pokazal kremplje.
Z otroki iz Gradiske ni imel nobe-
nega stika. Najbolj zadovoljen je
bil, kadar je v prostem Casu sedel
ob So¢i in se radoval njene tihe mo-
drine, ali pa lovil rdedepikcaste po-
strvi; saj v tej vodi jih je veé kot
dosti. Naucil se je torej tudi te
umetnosti, pri vsem tem pa ni bil
zadovoljen. Vsak dan je postajal
bolj zamisljen, v njegovem srcu se
je oglasal oni ciganski nemir, ki Ze-
ne Cloveka iz kraja v kraj. Vsak dan
je delal, vedno isto, in to ni prijalo
njegovi nemirni naravi; zato ni Cu-
dno, ¢e se je vedno odlocneje ogla-
3alo: pro¢, v svet! Spomnil se je go-
spodarjevih besed. Kako prav je
imel takrat, ko mu je dejal, da se bo
naveliéal!

Minila je zima, ki je bila prinesla
nekaj snega. Prejel je pismo od Bi-
neta. Temu se je godilo dobro, v
trgovini je bil Ze za »viSjega« u-
Cenca. Tudi IvCek in Strgar sta se
ga spomnila s par vrstami.

Nekega dne se je oglasil oni tu-
jec iz Trzica. Stepil je v mlin, ko je
Tonek slonel ob lijaku in opazoval
zrnje, ki se je pocasi kotalilo med
kamna.

»Kako ti je, moj mladi znanec?«

Tonek se ga je razveselil.



»Hvala lepa, gospod, samo —
dolgcas mi je postalo.«

»Dolgéas? Po ¢em?« se je nena-
doma oglasil Logonder izza vrat.

»Pusti decka, naj pove, kar ga
tezi. No, le povejl« Tonek se je obo-
tavljal, sram ga je bilo gospodarja.

»V Gorico bi rad 3Sel in kako
knjigo si Zelim, tako o tujih deZe-
lah.«

»Vidis, to je naSa son¢na Gori-
Ska; tam je Vrtojba, Bilje, Spacapa-
Ni.«

Zdrvela sta ¢ez Vipavsiico, ki se
je privila izpod Nanosa.

»Glej v daljavi Gorico! Tista ko-
pa nad njo je hrib Sabotin, Sv. Mi-
hael v ozadju in vmes Sv. Gora,
Se bolj desno je Trnovski gozd. Le
naglej se, radovednost mlada. Cisto

»Glej, glej! Gospod mlinarcek bi
rad odpotoval, hahal«

»Jaz sem deCkovega mnenja,
prosim zanj — Ivan — ¢uj, to mu
lahko ugodis.«

»Menis?« Logonder je pomezik-
nil tovariSu in ga prijel pod roko,
odsla sta proti polju. Tonek je z
negotovim upanjem zrl za njima,
potem se je Zzalostno obrnil k delu.

Neko jutro sta z Logondrom od-
potovala v Gorico. Skozi rodovitno,
7e vso obdelano ravnino je drvel
vlak in Tonek ni mogel odtrgati oci
od te krasote. Kmetje so delali po
poljih, iz vinogradov je pozdravlja-
lo zelenje in viniCar je privezoval
dolge trtne odganjke. Vsepovsod je
kraljeval mir, sto in sto pridnih rok
je imelo opravka z zemljo.

tam daleé¢ v ozadju so tirolske go-
ITC.«

Tonek je kar poziral. Poletje je
valovalo nad tem zemeljskim ra-
jem. Sonce je z milo lu¢jo blagoslav-
ljalo plodno ravnino, z nizkimi vi-
norodnimi brdi zaraslo. Bele hiSice
so bile vse okoli, kakor bi nametal
drobnega peska v soen travnik.

»Tudi ta zemlja je moja domo-
vinal« je vzdihnil s kipe¢im srcem.
Logonder se je ganjen nasmejal.

»Najina je, naSi ljudje so Se vse
povsod tod okoli. Tja preko« — po-
kazal je na zahod — »je Ze Itali-
ja.« Obraz se mu je zmracil in do
Gorice ni ¢rhnil besede. Tonek se
ga ni upal vprasati po vzroku, kaj
kmalu je pozabil njegove besede in
srkal neskonéno lepoto Goriske. Na
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postajah so vstopali zdravi ljudje,
krepko Zivljenje je sijalo z obrazov
in sleherni je govoril Tonku prijet-
no zveneto domaco govorico. Z Za-
re¢imi o¢mi je gledal sedaj ljudi, se-
daj vasi in brda, kjer je domoval
rod, po jeziku brat. Ni¢ veC ga ni
prevzemal ob¢utek osamelosti, bil je
brat med brati, ki so Cutili eno: lju-
bezen do iste domovine, kjer se Cu-
je ob vsakem kamnu slovenska go-
vorica, kjer kmeti¢ poganja vola —
tihot! in razume ga delavna Zivina,
kjer se je naudila ptica pesmi in Se
vetri¢ — kakor bi se bil porodil v

domacih tleh, ljub, miren in prija-
zen je njegov dih. Mo¢na domovin-
ska ljubezen je bila tista mo¢, ki je
Tonku vlila novih sil. Ko sta z Lo-
gondrom merila Zivahno Gorico, je
stopal za njim kakor bi bil na doma-
¢em dvoridéu, ni ga straSila mnoZica
vtisov kakor takrat v Trstu.

Opoldne sta stopila v gostilno in
zauzila kosilo. V kavarni mu je go-
spodar narolil sladoled. Tonek se
ga je moc¢no razveselil, zakaj bilo je
vroce, kakor bi sedel na krusni peci.

(Dalje prihodnjic.)

Sokolske svecanosfi v Ljubljani

Letodnji Vidov dan v Ljubljani je ostal
v trajnem spominu vsem, ki so ga doziveli.
Prinesel je nepri¢akovano mogoéno zmago-
slavje jugoslovenskemu Sokolstvu in jugo-
slovenski narodni in drZavni misli in je
zapisan z zlatimi &rkami v zgodovini Ljub-
ljanskega Sokola, ki je praznoval letos
70 letnico obstoja. Ljubljanski Sokol je lah-
ko res zadovoljen z mogo&nim uspehom,
Ljubljana pa ponosna nanj.

Sokolski zlet je presegel vsa pri¢akova-
nja. Po rahlem noénem deZevju se je Ljub-
ljana sveZa predramila v jutru Vidovega
dne, 3e lep3a, e bolj okraena, v morju za-
stav, prepolna pa tudi cvetja in zelenja. —
Mirno lahko trdimo, da je sprejela prestol-
nica dravske banovine ta dan v svojo sredo
nad 40.000 gostov, sokolskih in drugih. Po
vseh Zelezniskih progah, ki vodijo proti
Ljubljani, je prispelo te dni na glavni ko-
lodvor 20 posebnih vlakov. Ljubljana je
preko no&i postala velemesto. Slikovitost
vseh teh mnoZic so pa kar najuinkovitejse
povelale pestre narodne nose iz vseh po-
krajin Jugoslavije, iz Ce3ke, Poljske in Ru-
sije, ko so Ze sami sokolski kroji dali na-
Semu mestu izredno lepo sliko in Zivah-
nost.

Izmed mnogoterih svedanosti, ki so bile
v zvezi s sokolskim zletom, naj omenimo le
javno telovadbo, ki je bila krona vse vzor-
no urejene prireditve, razvitje novega so-
kolskega prapora, ki ga je ob 70 letnici po-
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klonil Ljubljanskemu Sokolu Nj. Vel. kralj
Aleksander in izroditev kraljevega meda
Ljubljanskemu Sokolu. Za javno telovadbo,
ki ji je na zletis¢u prisostvovalo 30.000 lju-
di, mnogo tiso¢ jih je pa moralo radi po-
manjkanja prostora oditi, je bilo prijavljeno
10.000 &lanov, ki radi premajhnega prostora
seveda niso mogli nastopiti naenkrat, tem-
ve¢ le v skupinah po 3300. Vse tribune in
stojis¢a na telovadisu so bile nabito polne
svefano razpoloZenega obd&instva. Pri javni
telovadbi so nastopili ¢lani Jugoslovenskega
Sokola, Eeskoslovaski Sokol, ruski Sokoli,
jubilant Ljubljanski Sokol, gojenci inZenjer-
ske podéastniske Sole iz Maribora, kmedke
sokolske ¢ete v narodnih nosah iz Nisa, Sa-
rajeva, Cetinja, Bjelovara, Banjaluke itd. —
Odliéno je nastopila tudi strumna &eta na-
ge kraljevske vojne mornarice. Med vihar-
nim vzklikanjem obdinstva za na§ Jadran
je prikorakalo na telovadi3ée 192 mornarjev
v belih hlagah in z belimi &epicami. Ob zvo-
kih veli¢astne himne »Buéi morje Adrijan-
sko« so izvajali simboli¢no telovadno sklad-
bo tako vzorno, da je oblinstvo ze med iz-
vajanjem prirejalo nasim vrlim pomorséa-
kom silne ovacije.

Najsveéanejsi trenutek dneva je bilo
razvitje novega sokolskega prapora. Ko je
pred glavno tribuno v krasnem razporedu
stalo &lanstvo Ljubljanskega Sokola od naj-
starej§ih telovadeéih &lanov do najmlajsih
Sokoli¢ev in Sokoli¢k, jih je nagovoril go-
spod Marié takole:



»Po naroéilu Nj. Vel. kralja, vzvisenega
kuma in darovalca, izroéam to zastavo, sim-
bol nafe velike in mo&ne domovine, Ljub-
ljanskemu Sokolu kot znak Njegovega vi-
sokega spostovanja in odlikovanja, &estita-
jo¢ vam obenem k temu visokemu odlikova-
nju. Bedite moéni in ponosni in prizadevaj-
te si, da boste povsod in ob vseh razmerah
vredni zaupanja in pozornosti, ki jo vam
tudi ob tej priliki izkazuje Nj. Vel. kralj.
Pod to zastavo, visoko dvignjeno v moski

rali boriti za vstopnice, u€inkovita izvedba
vseh vaj, vse to je ostalo in mora ostati
v nepozabnem spominu vsem. Ravno tako
veli¢asten je bil tudi nepozabni sprevod, v
katerem je skozi belo Ljubljano strumno
korakalo preko 30.000 Sokolov, pozdravlja-
nih in s cvetjem obsutih od navduSenih
mnozic.

Kar smo videli in dojeli na Vidov dan,
nam je vlilo prepolno nove vere v uspeh
dela za preporod Slovanstva v duhu sokol-

Kako je letalec videl telovadii¢e in okolico

roki, zbrani v moéno falango ter pod vod-
stvom viteskega sina kralja vasega staresi-
ne, Nj. Vis. prestolonaslednika Petra, kora-
kajte samo naprej, smelo, ponosno in zma-
goslavno k svojemu cilju, k uresniéenju va-
§ih idealov in nad, ki jih stavljata v vas
kralj in domovina. Zdravo!«

Odposlanstvo Sokola je prevzelo pra-
por, ki mu ga je izrodil prvi podstarosta
SKJ brat Gangl, nakar je zabuéalo na zleti-
3¢u kakor morje, velikanske ovacije, ki kar
niso hotele pojenjati, so zaorile nasemu kra-
lju in Sokolu.

Pestra slika, ki jo je nudilo telovadisce,
velika mnozZica ljudi, ki so se takoreko& mo-

ske ideje. Vidov dan se po tako srecéno
kondanem javnem nastopu slovanskega So-
kolstva razraiéa v eno tistih veliéastnosti,
ki jim &lovek skoro ne najde besede.

Nam Jugoslovenom, posebno pa sokol-
ski mladini, je bil ta zlet pobuda za po-
globitev narodne zavesti v naSem narodu.
Prekrasni prapor, ki ga je sprejel Ljubljan-
ski Sokol od naSega narodnega kralja za se-
demdesetletnico dela na slovanskem jugu,
naj plapola v Ljubljani, prestolnici ob meji,
naj zove k novemu, neutrudnemu delu, v
boj za vse lepo in blago, v zmago!

Vse za kralja, za narod, za Jugoslavijo!
Zdravc, zdravo, zdravo!
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Mube

Urska je v postelji. Zjutraj na
vse zgodaj je bila vzela Zlico rici-
novega olja, prhh! — in nepremi¢no
opazuje tri muhe, ki so se lotile
odlomljenega koscka sladkorja na
mramornati ploS¢i noéne omarice.
Obracajo se po njem kakor delavci
v kamnolomu. Sprehajajo se nav-
zgor in navzdol po vzboklinah in
dolinah koscka, lizejo tukaj, sesajo
tam; v€asih se vstavijo, se pogladijo
z nozicami preko hrbta in privzdig-
nejo krila, ali pa objamejo glavo in
si jo umivajo.

Neumne zivali!

»Muhel« zaklice Urska ukazu-
joce.

Kaj se. Nobena se ne zmeni za-
njo, vse tri ji obradajo hrbet in
navdusSeno liZzejo sladkor. Pribrenéi
nova, leta sem in tja, se zopet
dvigne in — kako je to? pravkar
so bile stiri. Sedaj jih je pa pet. In
Sesta leze po predalCku. Ne, to je
od sile!

»Muhe!« zakri¢i Urska, sedaj res
jezna. ,

Oh! le krici! Ena ji sede na nos,
druga na uho; tretja se sprehaja po
laseh. Muhe se niCesar ne boje. In
brencijo dzzz! in UrSka mora pre-
nasati zbadanje njihovega riléka in
dotik njihovih lahkih, nerodnih tru-
pelc.

Moj Bog! kako so sitne!

Ne smete misliti, da je morda
Urski za koscéek sladkorja. Ce ga
ni pojedla, je to znak, da je pohru-
stala Ze tri po ricinu, da bi pregnala
slab okus. Uhh! Prhh! — Ampak
ona ne dovoli, da bi se muhe pola-
stile tega, kar ni njihovo, ne dovoli
pa zato, ker so ji muhe zoprne.

Lenuhinje so. Kaj delajo od
jutra do vedera, ko tekajo po Sipah,
zavesah, robovih pohistva? Nig!
Sprehajajo se.

Sprehajajo se po vréu za vodo.
Seveda ne zato, da bi se umile. Spre-
hajajo se po zrcalu, — kaj neki tam

26

isCejo, po stolih, po Urskini obleki,
po kropilniku. Lenuhinje. Se pajek
dela. Prede svojo mreZo tako hitro,
tako spretno. Zanimivo ga je opa-
zovati... od daleé. In ¢ebele! kako
se jim mudi! Prav za prav so muhe
res prismojene. Spodis jih, pa se
vrnejo. Morda so trmaste? Da,
ampak poleg tega tudi neumne. Ce
ubijes eno, prilete druge. Nig¢ jih ne
prestrasi, ni¢ jih ne utrudi. Vendar
ti nagajajo, ¢e jih hoces ujeti. Clo-
vek bi dejal, da imajo povsod o¢i.
Stara Micka trdi to. Slepe gotovo
niso, ampak gluhe, morda. Nu! Evo
jih cel regiment v naskoku, niti naj-
manjse beline sladkorja ni veé vi-
deti. Kar mrgoli jih.

»Zdaj pa, Cakajte.. .«

Urska jih z velikim zamahom ju-
naSko prepodi, zgrabi kostek slad-
korja in ga vtakne pod vzglavje.
Tako...! Mar mislite, da bodo tako
prebrisane in ga poiskale tam? Ne,
vracajo se na prazen prostor, sesa-
jo marmor in no¢no omarico. Ca-
kajo. In Urska misli v svojem ogor-
¢enju, da bi bile najkrutej$e muke
premile zanje.

Nekaj pa muhe le znajo. Hodijo
z glavo navzdol po steni in tekajo

_po stropu. To mora biti zelo tezko.

Vendar znajo to imenitno. Morda
je treba le vaje.

Bogve, ¢e ne bi tudi Urska tega
znala, e bi vsako jutro malo va-
dila... Cudno je to, da se jim ne
vrti v glavi. Kadar Urska skloni gla-
vo k tlom, ji udari vsa kri k sencem
in zvrti se ji. Neko¢ se je bila zlek-
nila po tleh in je dolgo Casa nepre-
miéno gledala v zrak in si domislja-
la, da je soba postavljena na glavo,
da ona visi na stropu, in da je to,
kar gleda nad sabo, pod. To ni do!j
go trajalo. Z izbuljenimi oCmi se ji
je zdelo, da pada v praznino, s stra-
hom se je bila oklenila noge mize.
Od tedaj si ne upa na vrtu prevec
gledati v nebo, z glavo navzdol,
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med nogami. Zdi se ji, da se bodo
noge odlocile od tal in da bo omah-
nila v praznino.
To so slabi pogoji za posnemanje
muh. Vendar, ¢e pogumno posku-
i...Vsaj poskusilahko. Kadar mu-
he hodijo po zidu, se ne posluZujejo
svojih kril, ampa le rok in nog. Res,
da jih imajo tri pare. Ampak prstov
pelt }e nimajo. Ce bi Urska posku-
silal...

Urska poskusi. Dvigne svojo
dolgo noéno srajcko in, stojeca v
postelji, z dlanmi oprtimi ob steno,
dvigne nogo, se privzdigne s tezavo,
pade. Brez dvoma zato, ker nima
opore. Ce bi poskusila v kotu, ce
bi se oprla na eno steno in splezala
po drugi navzgor... Hitro oporo!
Na vzglavje postavi stol, na stol
prucko, na prucko blazino. Morda
mora$ biti v izvestni viSini, da lah-
ko leze$S po steni. Morda postanes
potem laZja.

Urska se trepetaje poZene, z no-
Zico se udari ob stol. Stavba ni
bogve kako trdna, kdo se meni za
to. Cuti, da se ji bo posreéilo. Na
vrhu je. Opre se na steno, vpre no-
go, se nasloni z dlanmi, se poZene,

Oskar Hudales

leze kakor muhe. Kdo ve? Morda
bo celo zletela! Strbunk! HiSa se
podira, stol zleti semkaj, prucka

tjakaj, svetiljka se razbije, Urska
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strmoglavi na tla in vidi vse zvezde.
Kaj ji je pognalo na celu? Veliko
je kakor jajce! Kaj ima na kolenu?
Rdece je. Plane v jok.

Koraki, Sum! Kako naj prizna, da
je hotela posnemati muhe, umaza-
ne, neumne muhe. UrSka je prepri-
¢ana, da se ji muhe smejejo in se ji
bodo smejale vekomaj!

Po P.in V.Margueritteu — P.Ks.

Kaj je povedal bofer Mafjaz

Afrika — nekdaj

Skoraj vse pocitnice sva bila z doma,
Franéek pri stricu v Ljubljani, jaz pri teti
v Mariboru. Prav dobro se nama je godilo.
Mnogo zanimivega sva dozivela in boter
Matjaz naju je moral nekaj vederov potr-
pezljivo poslusati, da sva mu povedala vse
poditniske dozivljaje. Kar kosala sva se, ka-
teri je videl ali sli3al kaj bolj zanimivega.

»Jaz«, je dejal Franiek in se bahato
vzravnal, »jaz sem v Ljubljani videl za-
morca, da ves! Kola Ayay mu je ime in
Se inzenir je povrhuc,

»Prava reél« sem ga malomarno zavr-
nil. »Ali misli§, da v Mariboru ni bilo no-
benega zamorca? Tudi tam smo imeli ene-

‘

ga. Ta sicer ni bil inZenir, ker to je danes
ze itak vsak deseti &lovek. On je boksar in
se imenuje Tom Sayer. Tako imenitno je
boksnil nasprotnika, kakor bom jaz tebe,
ée se mislis e dolgo repenéiti nad menoj«.

»Mirl« je boter krepko posegel v na-
jino pri¢kanje. »Komaj sta nekaj dni sku-
paj, ze se zopet prepirata. Vidi se, da sta
se vsak svojemu zamorcu dovolj é&udila,
ker sta ga videla sredi samih belcev. Go-
tovo bi vaju zamorci toliko ne zanimali, &e
bi jih videla v njihovi pravi domovini. To
menda vesta, kje je domovina zamorcev.«

»V Afriki vendar!« sva vzkliknila ne-
koliko uZaljena, da ima boter take slabe
misli o najini udenosti.
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»In v severni Ameriki,«
boter.

»Ohol« sem se drznil podvomiti. »Ko-
likor jaz vem, prebivajo v severni Ameriki
samo Indijanci in evropski priseljenci. Za-
morce so menda s posto poslali tja.«

»S precej zalostno posto, dal« je odvr-
nil stric. »Cudno se mi zdi, da kljub vsej
udenosti o tem ni¢ ne ves.«

Osramoden sem moléal na veliko Frang-
kovo veselje, boter pa je nadaljeval:

»Radoveden sem, kaksne pojme imata
sploh o Afriki. Najprej mi bosta povedala,
kako si predstavljata &rni kontinent, potem
vama bom jaz natodil istega vina.«

je pristavil

Sola pod palmami

»Jaz %e vem, kaksna je Afrika« je
pri¢el Frandek z zaredimi oémi. »Tam so
siroke, neskonéne stepe, nad njimi jekleno-
modro nebo. Zemlja je rdelkasta, porasde-
na s temnozeleno travo. Trava kamor po-
gleda oko. Le tu in tam moli iz te vesoljne
trate skrivljena akacija, ali pa &epi sredi
stepe kup stozéastih zamorskih koé& kakor
jata prepladenih jerebic. Med njimi se spre-
hajajo v cunje, predpasnike in koZe oble-
¢eni domadini ¢okoladne barve, oborozeni
s sulicami in loki. Pred kcéami sede zane-
marjene zamorke in v taktu drobe Zito v
okornih moZnarjih. Za vasjo se pasejo suhe
koze in mr3ave kokosi, v travi se valjajo
sestradani psi. Dan za dnem se potniku
pojavljajo take slike, Le vé&asih je treba
preéolnariti spenjeno reko, ali pa sredas
éredo divjadine, antilop, gazel in Zirafe.

Boter je samo pokimal in mi velel, naj
Se jaz povem, kako si predstavljam Afriko.

»Kadar &itam kako zgodbo, ki se godi
v tej &rni zemljini,« sem povzel besedo,
»vedno so mi pred ofmi ogromni prago-
zdovi. V njih rastejo drevesni velikani,
visoki po 50, 60, celo 70 metrov. Drevje
raste na rjavkasto rdeéem modvirju in je
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prepleteno z najbujnejie cvetodimi ovijal-
kami. Na razseznih jasah sredi pragozdov
bivajo v bornih vaseh ljudozrci. Na vrtovih
goje sladke banane. Trume opic in pisanih
ptic se gugljejo po drevju. Krvoloéne zveri
in strupene ZuZelke preZe na potnika, ki si
s trudom utira pot med strasno gostavo.
Viasih prereze gozd kakor ogromen noz
mirno se valeé veletok. V njegovih valovih
se valjajo poSastni vodni konji in poZresni
krokodili. Na razseznih veletokovih brego-
vih, posutih s finim peskom, postcpajo stor-
klje in druge vodne ptice, ali pa se tam
poliva z vodo &reda debelokoZnih slonov.«

»Oba imata prav,« je pripomnil boter, ko
sem konéal. »Afrika je taka, kakor jo je
opisal Franéek, a tudi ‘taka, kakor si jo
predstavljas ti. Le nedesa nista oba omeni-
la. Niti besedice nista rekla o afrigki kul-
turi. Ni¢ se ne smehljajta! Tudi Afrika
ima svojo kulturo, kakor vsaka druga zem-
ljina. Vsaj imela jo je. Ne smeta pa misliti,
da govorim o oni kulturi, ki so jo v Afriko
zanesli Evropci. Nikakor ne! Vidita, to je
zelo zanimiva ref. Se ni sto let, ko si je
vsak Evropec predstavljal Afriko tako,
kakor vidva. Vsi so videli v njej brezupno
deZelo, zastrupljeno z mrzlico, dezelo pusto-
lovcev in misijonarjev. Nje prebivavei so
se smatrali za barbare, suZenjsko ljudstvo.
Ce so Evropci kje v Sudanu naleteli na
velika &érnska mesta s stotisoéi prebivavci,
spretnimi, dobro obleéenimi obrtniki, so to
pripisovali vplivu Arabcev. Sele mnogo po-
zneje se je upalo v osréje Afrike nekaj ju-
naskih raziskovavcev, ki so ovrgli to zmoto.

Pred mnogimi stoletji so se v Gvinej-
skem zalivu zasidrale prve evropske ladje.
Ko so se mornarji izkrcali v Veidi, so od
zaudenja Siroko strmeli. Vsa deZela je bila
preprezena s Sirokimi, ravnimi cestami, ob-
danimi z drevoredi palm in drugega drevja.
Dneve in dneve so lahko potovali, povsod
so videli razsezna, skrbno obdelana polja,
oblagila, ki so si jih bili sami stkali. In
kaksno je Sele bilo tedaj nekoliko juZneje
v Kongu! Velike in mogoéne, dobro urejene
drzave, kojih prebivavci so se obladili v
svilo in barzun. Obrtnistvo je bilo razvito
do najvisje stopnje. Kultura vsepovsod! —
Ravno tako je bilo tedaj Zivljenje na
vzhodni obali, v Mozambiku. Pomorséaki
iz 15. do 17. stoletja pripovedujejo, da je
v tistih &asih cvetela ta kultura v vsej Afri-
ki juZno od pasa saharskih puséav. V nem-
$kih mestih Dresden in Ulm hranijo iz tiste
dobe razliéno posodo, orodje, oroZje in
nakit; vse to je tako okusno in umetnisko
izdelano iz kovine ali slonove kosti, da se



ti izdelki lahko kosajo z evropskimi iste
vrste in istega ¢asa. Tam so shranjena tudi
afriska oblaéila. Sijajen barZun so tkali iz
najneznejSih listnih delov neke vrste ba-
nan. Bles&ege, nezno, mehko in voljno »svi-
leno« blago so Zamorci izdelovali iz nitk
palminih listov.

’ Dandanes tega ni vec.

Vso to krasoto so nadomestili izdelki
evropske industrije, ni¢vredno bazarsko
blago.

Afrigke kulture ni ve&. Roko v roki sta
jo uni&ili Amerika in Evropa. To se éudno
slisi, kaj ne? Mi, Evropci, najkulturnejse
pleme sveta, da bi bili zmoZni takega su-
rovega razdiralnega pocdetja? In vendar je
to bridka resnica.

V tedaj na novo odkrito Ameriko so
vrele trume evropskih priseljencev. Novi
svet je ponujal vsega v izobilju. Plodne rav-
nine in rud bogate gore so kar krilale po
obdelovanju in izkori3¢anju. Toda — de-

Manica
Skopusni brafje

Imel je oce tri sinove,
ze v Zivljenju razdelil vse
je. Zase je obdrzal samo
Ko je bil oée na smrtni
rekel sinovom:

»Vse drugo sem vam Ze razdelil,
zdaj pa, ko mi je umreti, vam izro¢am
tudi starega osla. To je moja posled-
nja zapu$éina za vas vse. Bodite usmi-
ljeni z zivaljo in dobro jo krmite!l«

katerim je
svoje imet-
enega osla.
postelji, je

Po ocetovi smrti so se sinovi do-
menili, da bode skrbeli za osla zapo-
red vsak po en dan. In res, prvi dan
ga je vzel starejsi brat. Takoj zjutraj
ga je zapregel v tezko delo in ga mu-
¢il vse do trde noci. Namesto da bi
mu dal jesti, je rekel:

»Hej, oslicek! Pri meni si delal,
odpocil in najedel se bo§ pa Ze jutri
pri bratulc

Drugo jutro je vzel osla srednji
brat, ki si je mislil:

»Vieraj je osla krmil starejsi brat,
a jutri ga bo nakrmil najmlajsi. Torej
bo Ze vzdrzal en dan brez hrane.«

lavcev je bilo premalo. Tedaj so se »kul-
turni« Evropci spomnili na Afriko in njene
érne prebivavce. Crnec je rojen zasuznja...
Nad sonéno Afriko so prisli usodni dnevi.
Evropski osvojevavei so z ognjem in mecem
razdirali afrika mesta in vasi, ropali, raz-
bijali, uniéevali, stotisoée Afri¢anov so od-
peljali v suZnost na plantaze v Ameriko,
kjer so v neiuvenem trpljenju pridelovali
svojim okrutnim gospodarjem kavo, slad-
korni trs in bombaZ.«

»Sedaj ve§,« se je obrnil boter proti
menj, »s kako Zalostno posto so prisli Za-
morci v Ameriko? Oni so bili tisti, ki so
s svojim suZenjskim delom ustvarili osno-
Vo za vsa ona bajna bogastva ameriskih
bogatinov. Afriska kultura, nekdaj tako cve-
toéa, je morala izginiti na radun newyorgkih
nebotiénikov. Potomci teh suZnjev Zive Se
danes v Ameriki. Kulturno so se dvignili
na povsem evropsko stopnjo, a so vendar
Se danes drzavljani druge vrste, prepuséeni
preganjanju in izkoridéanju.. .«

In je tudi ta trpiné¢il osla s tezkim
delom ves dan, jesti mu pa ni dal niti
betvice.

Tretje jutro pa je ubogi osel romal
k najmlajSemu bratu, ki je bil prav
tako skop in neusmiljen kakor ostala
dva.

»Halo, osli¢,« je zakrical, »gotovo
sta te moja dva brata dobro krmila,
zato bo§ danes pri meni lahko delal
brez jedil«

In tako je tudi najmlaj$i brat spet
mucil sestradanega osla, toda *vendar
ne ves dan, kajti osel se je na njivi
zgrudil in — poginil.

Skopuh ravna neusmiljeno z ljudmi
in zivalmi, a tudi sam si ne privosci
ni¢, zato zivljenje skopuha ni vredno
piSkavega oreha. Sicer se pa prevelika
skopost vedno maséuje in pripelje —
ne v blagostanje, nego v nesreco.
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Zasfavice za bribine glavice l

“

I.
KRIZALJKA CMD

9 |26
4 [23]24 0 15]28[29
5 1 18
3 2
4 |30 3 33 173435
5 1232 18
13
636 19 41 42|43
7 3 20
8 37/38[ 421 [39]40
14 22

Pomen besed:

Vodoravno: 1l svatbeni obed; 2. to-
novski nadin; 3. goriski pesnik; 4. cutilo;
5. zad¢imba; 6. zemlja; 7. jadranski otok; 8.
trgovinski izraz; 9. srbskohrv. osebni za-
imek; 10. mesto v Istri; 11. kazalni zaimek;
12. zensko ime; 13. prostor v cerkvi; 14.
pripovedne pesnitve; 15. zamasek; 16. Ver-
dijeva opera; 17. osebni zaimek; 18. pogoj-
ni veznik; 19. tek; 20. prva Zena; 21. polje-
delec; 22. izsekan prostor v gozdu.

Navpiéno: 1. domala zival; 4. del
voza; 6. plemi¢; 9. del dneva; 15. prebiva-
lec sev.-vzh. Istre; 16. plos¢. mera; 21. med-
met; 23. pojdi! 24. alkohol. pijaca; 25. lju-
bezen do lastnega naroda; 26. stoletne
rastline; 27. skupina otokov; 28.  mosko
ime; 29. prislov; 30. ¢as. veznik; 31. mesto
ob ital.-jugosl. meji; 32. predlog; 33. Zidov-
sko Zensko ime; 34. nikalnica; 35. samo;
36. pridevnik; 37. pripovedna pesnitev; 38.
osebni zaimek; 39. orient. boZanstvo; 40. igr.
karta; 41. sorodnica; 42. Zensko ime; 43. ju-
gosl. reka.

2.
BESEDNA UGANKA

Beseda kratka nam v dveh sklonih sluzi:
stvari v tem lo€i, v cnem pa jih druzi.

A Ce Stevilo ji pridenes, sanje

beseda nova da ti ali — spanje.

Ce spredaj dvojico ¢rk e dodas,

ki kot pomozni glagol jo poznas,

celota se kot doba ti predstavi,
kopolno je dobrot po vsej naravi.
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3
CAROBNI KVADRAT
1" 23704
1 4 1—4 zvezda,
2 3 2—3 tonovski nadin,
3 2 3—2 rudnina,
Lot d
4 1 4—1 sramezZljivost.
4 3 2 1
4,
STEVILCNICA
1 predlog,
1 2 veznik,
1 2 3 del mostisca,
1 2- % '2 ples,
1 259 F+5 orjak,
5 2,1 2 '3 ptica.
5.
PODOBNICA

(Campa Ivan)

6.
TRIJE OBRTNIKI

V neki hisi stanujejo trije obrtniki. Na
vratih njihovih stanovanj so sledece ta-
blice:

Stare R.Gartus l. Mraz

Uganite njihove obrti!

Imena resivcev priobéimo v prihodnji Ste-
vilki. Zvon¢karji, le pridno in pogumno na

delo! Vsak mora razresiti vsaj eno uganko!



Drobne zanimivosfi

Najbolj razSirjen koledar na svetu je
kitajski, ki ga tiska vsako leto drzavna ti-
skarna v Pekingu v 8 milijonov izvodih. Za
Kitajce je ta koledar nezmotljiv vir in
ljudstvo je zaverovano vanj kakor v &ude-
ze, ki mu jih oznanjajo najstarejSa ustna
izroéila.

&

Neki angleski kemik je nedavno izumil
nacrt izdelovanja stekla in 8ip iz sladkor-
nega sirupa. Te Sipe imajo posebno pred-
nost v tem, da skozi nje veliko bolj prodi-
rajo ultravijoliasti Zarki sonca kakor sko-
zi navadne Sipe.

*

Znani francoski pisatelj Alexander Du-
mas stareji je napisal 1200 knjig.
: *

Rekord v potapljanju ima neki Francoz,
ki je brez pripomotkov ostal pod vodo 6
minut in 29 sekund.

*

Najkrajsa rodbinska imena imajo na
Francoskem. V pariskem adresarju dobimo
n. pr. sedem druZin z eno samo &rko v
priimku. Neki znani vinski trgovec se pise
O, ¢lani stare plemiske druZine so »mar-
kiji U

*

Storklje so zalele letos Ze koncem av-
gusta zapu$cati CeSkoslovasko, kar pomeni,
da bo kmalu nastopilo hladno vreme in
zgodnja zima. :

Manica

V Braunauu ob reki Inu so postavili
spomenik moZu z najdaljSo brado. To je
bil mestni Zupan Hans Steiniger z 2'07 m
dolgo brado. >

V sovjetski Rusiji izhaja ta &as 6683
Casopisov v 36 miljonov izvodih.
*

Norvezan Ernest Nensen je pretekel
progo Pariz-Moskva v dveh tednih, vsak
dan 200 km.

Poprava zvonika cerkve Sv. Petra v Ri-
mu, ki je trajala pet let, je stala 4,800.000
dinarjev.

*

Medved je edini sesalec, ki nima sle-
pica.
*
Rokavski preliv so preleteli prvi¢ leta
1785. z balonom.
*

Knezevina Lichtenstein obsega samo
159 km?, a v dezelici zivi 300 milijonarjev!
Kaj takSnega ni nikjer ve¢ na svetu.

=

Komarjeva samica lahko leze jajca 3ele

takrat, e se napije Cloveske krvi.
*

1500 strelov v minuti more izstreliti no-
va japonska strojna puska.

Zvifa vprasanja, malo za Salo

1. Kdo ni ni¢ zakrivil, pa ga obesijo?
‘ojad oo T
. Pri nas imamo takega hlapca, da ima
vsak dan nov predpasnik?
“IEPAOY IYSUdIS 7
. Koliko klcbas je treba, da se nasiti deset
lagnih ljudi?

o

w

"BYI[9A 039US
-01d 131q ®low eIs)y Yedwe ‘U oweg ‘¢
4. Kateri mesar ne kolje Zivine, pa¢ pa
dela obleke?
»Iesoy« asid 9s 1y ‘Quloiy 1SLY, |
5. Kje ostane trava tudi v najhuj$i zimi
zelena?
™IS BN ¢
6. Kaksno mleko pijejo otroci po sirotisni-
cah?
‘oeg ‘9
. Kaksnih zverin postrelijo lcvei v afriskih
gozdovih najvec¢?

~

qrEwsoy L

Huda groznja. Francku je domaci kuza
izmaknil iz roke kos potice. Poln svete jeze
je Francek zazugal psu:

»Le ¢&akaj, tat! Se danes pojdem k ca-
rovniku, ki bo napravil, da se ti bo ukra-
dena potica spremenila v Zelodeu v — Zi-
vega jezal«

*

Kdo ga bo? Ocetu se je primerilo, da je
po nesreci razbil vazo. Tincek je urno tekel
povedat materi, nato pa hlastno vprasal:

»Mamica, kdo bo pa zdaj otko nabil?«

*

V 3oli. Katehet vprasa ucenca: »Stefek,
kaj mora$ napraviti, da bo$ dober tudi na
znotraj?«

»Da bom dober tudi na znotraj, moram
pojesti veliko piSkotov, potic in sladoledac,
se odreze Stefek.
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Iz mladib peres

Drispevki »Zvonékarjev«

DARJA

Toplo jesensko jutro je bilo.

Otroci so se igrali po trati in trgali
pozno cvetje. Vsi so se veselili, Darja pa
je bila zalostna. Bleda in upadla je lezala
na trdi postelji, ob vlazni sivi steni. Ve-
dela je, da je zelo bolna. Tudi njena do-
bra mamica je bila tako bolna. Dolgo je
lezala, potem pa je nekega pomladnega
dne, ko se je narava odevala s prvim cvet
jem, umrla. In Darja je ostala brez dobre,
skrbne mamice. Ocka dela v rudniku in
njegove Zuljave roke le redkokdaj pogla-
dijo Darjina lieca. In njej se vedno zdi,
da jo mamica klice k sebi. Kadar je Darja
zveCer zalostna, pride v belem, dolgem
oblagilu in jo tolazi.

Vsako popoldne zre Darja skozi okno.
O kako je velika njena Zelja, da bi smela
med vesele otroke in se z njimi poigrala.
Ze ve& mesecev Darja ni zapustila sobe,
zdaj si je neizmerno zaZelela ven na zrak.

Hotela se je dvigniti, a njene moéi so
bile preslabe. Omahnila je nazaj na blazi-
no in bridko zajckala.

Zvonilo je poldan. Neka Zena je prine-
sla Darji kosilce, ki pa ji ni teknilo.

V mraku vstopi v sobo ofka. Ni sam.
Z njim je neka zena, dobrodusnega obra-
za.

Ocka pristopi k Darji in ji pogladi li-
ce, rekoéd:

»Vidis, Darja, to je tvoja nova mamica.
Zdaj ne bo§ vet zapuSéena in hitro bos
ozdravela. Z novo mamico bo3 hodila na
izprehod v lepo naravo.«

Darji so zasijale o¢i od velike radosti
in s suhimi roc¢icami je veselo zaploskala:
»0O, kako bo lepo. In z drugimi otroki se
bom tudi igrala, kaj ne?«

»Seveda. Samo da ozdravi$,« je dejala
dobra zena in poljubila Darjo.

Tako je Darja dobila drugo dobro in
skrbno mamico. .

Darja je bila poslej sredna. S pazlji-
vostjo mamice se ji je zdravje zboljsalo.

Nekega dne jo je poprosila, da bi lahko
vstala, ker ji je mnogo boljse. Mamica
pa se je nasmejala in rekla:

»Mislila sem Ze na to, SeSila sem ti oble-
ko in kupila Ceveljcke. Poglej!«

Odprla je omaro in polozila pred pre-
senedeno Darjo lepo novo obleko in ¢e-
veljcke.

Darja se je oblekla in z mamico sta Sli
ven. Tezko je hodila, toda s pomodjo ma-
mice je bilo boljse.
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Ze dolgo ni bila Darja tako sre¢na. V
obraz ji je pihljal svez, rahel vetrié. Nebo
je bilo Cisto modro, po travnikih so cve-
tele jesenske cvetke, drevesa so se 3ibila
pod tezkim sadjem. Ptice so se z veselo
pesmijo pcslavijale od sonca. Otroci so
rajali po trati. ;

Darja in mamica pa sta Sli po stezi v
cerkev.

»Zahvali se. Darja, za zdravje,« je de-
jala mamica. Darja je pokleknila pred ol-
tarjem in hvalezno molila:

»Hvala ti, Bogec! Ozdravil si me in mi
vrnil zdravje. Zelo, zelo sem sreénal«

Mamica je ginjena zajokala. Potem sta
odsli obe proti domu.

»8e malo ostaniva zunaj« je poprosila
Darja.

»Drugié, Darja,« je dejala mamica, »da-
nes bi ti morda Skodovalo.«

Ko je legla Darja v postelj, je ¢&utila
veliko utrujenost. Kmalu je zaspala. V sa-
njah se ji je prikazala mamica. Njen obraz
je bil zalosten, njene o¢i prosece. Darja je
zajokala in se zbudila vsa trepetajoca.

»Ah, mamica,« je vzkliknila, »k tebi ho-
¢em, le k tebil« Tezek kaselj ji je presekal
besedo. Bleda je oblezala na mehki bla-
zini. '

Poslali so po zdravnika. PriSel je star
gospod s sivo brado.

»Ni¢ hudega ni,« je dejal, »bil je le
majhen prehlad.«

lKo je odhajal, ni sprejel nikakega pla-
Cila.

Mamica in ofka sta se pomirila, zdrav-
nik pa je sofutno mislil na Darjo. Vedel
je, da ji ni ve¢ pomoéi.

Proti jutru, ko se je prifelo daniti, je
Darja postala nemirna. Sepetala je nera-
zumljive besede. Pot jo je oblil in njeno
lice je postalo mrtvasko bledo. Obraz ji
je spacil obupen, Zalosten izraz.

S poslednjim napcrom se je dvignila.
Drobne bele rocice je iztegnila proti stro-
pu.
»Umiram,« je zaSepetala, »k tebi grem
zdaj, zlata mamica.«

Potem je omahnila. Njeni &rni kodrasti
lasje so se usuli na bledo &elo, njene ¢rne
o¢i so se zaprle za vedno.

Mir ji je pokril obliéje.

E ]

Tiho je bilo v mraéni sobi...

Na mrtvaskem odru je lezala Darja. V
beli obleki, s cvetnim ventkom na érnih la-
seh. Okoli nje same cvetke, bele in rdece.

Ob njej so gorele svece! Visoki beli-

zublji so rahlo razsvetljevali njen obraz.

Pri vratih sem stala. Moje c&i so strme-
le v Darjo. Dvignila sem roke in jih iz-
tegnila proti njej.

Moja dusa je kriala, se je trgala.

»Darja! Darjal«

Zajokala sem.

Bila je moja prijateljica.

Darinka Perdanova
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Koficek
gospoda Doropoljskega

Gospod Doropoljski,
7e dolgo Vam nisem pisal, nikar ne bodite
hudi name. Saj sem zato za danes nabral
mnogo zelo zanimivih novic, ki jih bodo
vsi koti¢karji z veseljem Citali.

MnoZica na ptujskem trgu

Pomislite, moj ocka, ki je navduSen
¢lan druzbe sv. Cirila in Metoda, me je v
nedeljo 10. septembra vzel seboj v Ptuj,
kjer so se vrSile velike narodne slovesnosti
v spomin na Zalostno leto 1908, ko so v
starodavnem Ptuju, nekdanji rimski Peto-
viji, nahujskani nems$kutarji napadli ¢lane
Ciril-Metodove druzbe, ki so imeli v me-
stu svojo letno skup3¢ino. Tako sveéanih
ur Se nisem dozivel. Ze povorke s kolo-
dvora v mesto, ki je bilo vse v zastavah
in bogato okraSeno, ne bom nikdar poza-
bil, tako svetana je bila. Zastopnik kralja,
dva ministra, ve¢ senatorjev in poslancev,
Sokoli s I. podstarosto br. Ganglom in za-
stopniki mnogih narcdnih drustev so ji
korakali na celu.

Velitastno je bilo zborovanje nepre-
gledne mnoZice na glavnem trgu. Besede
govornikov. ki so proslavljali naso sijajno
domovino, bodrili k delu zanjo in se spo-
minjali dogodkov pred 25. leti, sem si vtis-
nil globoko v srce. Vse zivljenje se hodem
ravnati po njih! (Prilagam sliko, ki jo je
posnel moj ocka, in prosim, da jo tudi
priob¢ite v ljubem »Zvonékuc.)

V nedeljo, 15. septembra sva bila pa
z otkon® dopoldne na ljubljanskem poko-
palis¢u, kjer so odkrili nagrobni spomenik
tiskarju Rudolfu Lundru in dijakoma Iva-
nu Adami¢u in Vindidarju, ki so dne 20.
septembrg 1. 1908., torej tudi pred 25. leti,
zrtvovali svoja mlada Zivljenja na oltar

domovine, ki je jefala takrat Se v avstrij-
ski suznjosti. Opoldne pa sva Sla v spre-
vodu pred Senklavz kjer so mucencema
Lundru in Adamiéu odkrili krasno spomin-
sko plos¢o na mestu, kjer ju je zadela ma-
S¢evalna krogla iz avstrijske puske. Sve-
Canost je bila nepozabna. Ker sva stala z
ofkom prav blizu tribune, sem vse lepe
ovore natanko slial. Po slavnostnem od-
ritju je ocka tudi to plosco fotografiral.

Koncam z iskreno Zeljo, da bi vsem
Jugoslovenom in Slovanom kmalu zasijalo
sonce zlate svobode!

Zdravo!

Milan Vrhovec,
uCenec iz Ljubljane.

Odgovor:

Ljubi Milan!

Pot k uresni¢enju Tvoje Zelje je s tr-
njem postlana, dosegli bomo kdaj svoj cilj
le z delom, z neutrudljivim, smotrenim na-
rodno-obrambnim delom, vsak po svojih
mocéeh, da bomo pripravljeni, ko pride
tista ura!

Kmalu se spet kaj oglasi, vrli moj decko!

Zdravo!

Gospod Doropaoljski.

Spominska plo§éa narodnima muéenikoma
na Pogadarjevem trgu v Ljubljani.

V marmor je vsekan zlat napis:

Na tem svetem mestu je dne dvajsetega
septembra leta tisoé devetsto osmega Ljub-
ljana, izzvana in uZzaljena, oéitajo¢ voljo
vsega slovenskega naroda, v sloznem uporu
proti nasilju tujstva in orozju avstrijske vo-
jacine, slute¢ blizino nove usode, s krvjo
svojih sinov Lundra in Adami¢a pladala de-
leZ sedanji svobodi.



Srric Matfric

s koSem novic

Strahotne poplave so opustodile kon-
cem septembra cele pokrajine Slovenije.
Ljubljansko barje je postalo ogromno je-
zero. Savinja in Voglajna sta poplavili Ce-
lje in okolico. PoruSenih je neSteto jezov,
mostov in drugih vodnih zgradb. Najhujse
je bilo v Strugah na Notranjskem, kjer je
voda dosegla visino 30 metrov. Kakor ve-
soljni potop je zajela voda to vasico, po-
plavila vse hiSe, da so gledali od visje le-
ze¢ih le dimniki iz vode, in je stala tudi
v cerkvi dva metra visoko. Ljudje so po-
begnili v hribe in tamkaj prezebali vsi pre-
moceni, dokler ni dospelo vojastvo, ki jim
je pripeljalo na splavih hrane, nje pa spra-
vile na varnc v druge vasi. Vso Skoda, ki
jo je napravila voda v dravski banovini,
cenijo na 30 milijonov dinarjev.

Zvonckarji, prosite ljube starSe, naj da-
rujejo kaj za nesreéne poplavljence!

Sredi preteklega meseca so v Sremski
Kamenici odkrili slovesno spomenik pesni-
ku Jovanovi¢u-Zmaju, ¢igar mladinske pes-
mice imamo prevedene tudi v slovenséino.

V pokrajini Minas Geraes blizu Campo
de Pados v Juzni Ameriki so nadli ogro-
men diamant, ki tehta 2000 karatov. Dia-
mant cenijo na 40 milijonov dinarjev.

*

V nekem pariSkem cirkusu nastopa go-
dec s harmoniko, ki je visoka 2'50 m in je
njen zvok tako mocan kakor mogcden or-
kester.

*

V Montpellieru na Francoskem je tre$i-
la strela v 40 kg tezak zavoj dihamita, ki
je eksplodiral in ubil tri delavce, ki so v
njegovi blizini vedrili pred nevihto.

*

Neki angleski ribi¢ je poskusal ugoto-
viti, kako hitro plavajo ribe s tem, da TFe
metal v vodo kamencke, da so se postrvi
vse preplaSene razbeZale. Ugotovil je pri
tem z uro, da plavajo postrvi priblizno s
hitrostjo 45 km na uro. V splosnem pa pla-
vajo ribe toliko hitrejSe, ¢im vedje so. Su-
lec plava zelo naglo, tudi ¢e se je vjel na
trnek in mora vledi vrvico za seboj. So pa
tudi ribe. zlasti morske, ki plavajo po 80
do 120 km na uro. Med najhitrejse pla-
vale spada som, kita pa ne moremo pri-
merjati z ribami, ker je sesavec.

Na vseh sedem tiso¢ Filipinskih otokih
imajo malo ¢asopisov in malo Ijudi, ki zna-
jo citati. Se celo v mesta prihaja po3ta sa-
mo po enkrat na teden, ali pa $e bolj po-
redko. Zaradi tega je vlada postavila na
trgih vasi, mest in naselb‘n velike zvoénike.
ki trobijo najmanj 6 ur na dan najrazno-
vrstnejSa porocila in poulna predavanja.
Na ta naéin hocéejo dati tudi ljudem, ki so
dale¢ od sveta, priliko za izobrazbo in jih
seznaniti z vsemi vaZnimi dogodki Sirom
sveta.

*

Vseh kristjanov na svetu je okoli 710
milijonov, za njimi so Steviléno najmoénej-
§i budisti s 300 milijoni, njim slede hindi
z 240 milijoni in islamci z 230 milijoni. Zi-
dov je na vsem svetu okroglo 14 milijonov.

Ed

Ameriski letalec Turner je preletel pro-
go od Kalifornije do New-Yorka (4554 km)
rez vmesnega pristanka v 10 urah in 5
minutah, torej s povpreéno brzino 450 km

na uro.
*x

24. septembra so praznovali v Neméiji
350-letnico rojstva znamenitega vojskovo-
dje iz 30-letne vojne, Albrehta Wallen-
steina.

*

Na pariskih tipkarskih tekmah je dose-
gla nagrado 14-letna slepa deklica. Ni le
tipkala najbolj hitro, marveé tudi najbolj
to¢no.

*

Dne 20. septembra t. 1. je preteklo 25
let, odkar so dali svoje Zivljenje na oltar
domovine v borbi za nacijonalnost Ada-
mi¢, Lunder in VindiSar. Na ljubljanskem

/

f
pokopalid¢u so septemberskim Zrtvam od-
krili na slovesen nadin nagrobnik, na Po-
gacarjevem trgu, kjer so se odigravali Za-
lostni dogodki, pa spominsko ploséo.




	1933-1934_1-2_1-1
	1933-1934_1-2_1-2
	1933-1934_1-2_2-1
	1933-1934_1-2_2-2
	1933-1934_1-2_3-1
	1933-1934_1-2_4-1
	1933-1934_1-2_5-1
	1933-1934_1-2_5-2
	1933-1934_1-2_5-3
	1933-1934_1-2_6-1
	1933-1934_1-2_7-1
	1933-1934_1-2_8-1
	1933-1934_1-2_8-2
	1933-1934_1-2_9-2
	1933-1934_1-2_9-3
	1933-1934_1-2_9-4
	1933-1934_1-2_9-5
	1933-1934_1-2_9-6
	1933-1934_1-2_9-7
	1933-1934_1-2_9-8
	1933-1934_1-2_9-9
	1933-1934_1-2_9-9-1
	1933-1934_1-2_9-9-2
	1933-1934_1-2_9-9-3
	1933-1934_1-2_9-9-4
	1933-1934_1-2_9-9-5
	1933-1934_1-2_9-9-6
	1933-1934_1-2_9-9-7
	1933-1934_1-2_9-9-8
	1933-1934_1-2_9-9-9
	1933-1934_1-2_9-9-9-1
	1933-1934_1-2_9-9-9-2
	1933-1934_1-2_9-9-9-3
	1933-1934_1-2_9-9-9-4
	1933-1934_1-2_9-9-9-5
	1933-1934_1-2_9-9-9-6
	1933-1934_1-2_9-9-9-7
	1933-1934_1-2_9-9-9-8
	1933-1934_1-2_9-9-9-9
	1933-1934_1-2_9-9-9-9-1

